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Miré se vini né Electrolux! Faleminderit qé keni zgjedhur pajisjen
toneé.

Merrni késhilla té& pérdorimit, broshura, informacion pér ndregjen e problemeve,
shérbimin dhe riparimin:
www.electrolux.com/support

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.
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1. /A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe pérdorimit t& késaj pajisjeje, lexoni me
kujdes udhézimet e dhéna. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés
pér léndimet apo démet si rezultat i instalimit apo pérdorimit
té pasakté. Gjithmoné mbajini udhézimet né njé vend té sigurt
dhe ku mund té arrihen lehté pér t'iu referuar né té ardhmen.

1.1 Siguria e fémijéve dhe personave vulnerabél

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té€ moshés 8 vjec e
sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose qé nuk kané eksperiencé dhe njohuri,
nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose udhézohen pér
pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe i kuptojné rreziget e
pérdorimit. Fémijét e moshés nga 3 deri né 8 vje¢ dhe
personat me aftési shumé té médha dhe komplekse té
kufizuara lejohen té ngarkojné dhe shkarkojné pajisjen me
kusht gé té jené udhézuar si¢ duhet. Fémijét mé té vegjél
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se 3 vje¢ duhet t& mbahen larg nga pajisja, pérvegse kur
mbikéqyren né ményré té vazhdueshme.

Fémijét duhet t& mbikqyren pér t'u siguruar se nuk luajné
me pajisjen.

Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe mirémbaijtjen e
pajisjes pa mbikéqyrje.

Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe hidheni até
si¢ kérkohet.

.2 Siguria e pérgjithshme

Kjo pajisje pérdoret vetém pér mbajtjen e ushgimeve dhe té

pijeve.

Kjo paisje éshté krijuar pér pérdorim shtépiak né ambient té

brendshém.

Kjo paisje mund té pérdoret né: zyra, dhoma hoteli, dhoma

bujtine, dhoma hoteli rural, si dhe né vende té& ngjashme ku

pérdorimi nuk tejkalon (mesatarisht) nivelet e pérdorimit

shtépiak.

Pér té shmangur kontaminimin e ushgimit, respektoni

udhézimet e méposhtme:

— mos e hapni derén pér periudha té gjata;

— pastroni rregullisht sipérfaget gé mund té bien né kontakt
me ushqgimin dhe sistemet e aksesueshme té shkarkimit;

— ruajeni mishin e pagatuar dhe peshkun né ené té
pérshtatshme né frigorifer, qé t&€ mos bien né kontakt me
ushgimet e tjera ose t&€ mos pikojné mbi ushqgimet e tjera.

PARALAJMERIM: Mbajlnl pa pangesa vrimat e ajrimit né

kasén e pajisjes ose né strukturén inkaso.

PARALAJMERIM: Mos pérdorni paJ|SJe mekanike apo mjete

té tjera pér té pérshpejtuar procesin e shkrirjes, pérveg

atyre té rekomanduara nga prodhuesi.

PARALAJMERIM: Mos e démtoni qarkun e ftohésit.

PARALAJMERIM: Mos pérdorni pajisje elektrike brenda

ndaréseve té ruajtjes sé ushqgimeve té pajisjes, pérveg nése

jané lloji i rekomanduar nga prodhuesi.
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Mos pérdorni spérkatésin e ujit dhe avullin pér té pastruar

pajisjen.

Pastrojeni pajisjen me copé té buté e té njomé. Pérdorni
vetém detergjenté neutralé. Mos pérdorni produkte
gérryese, materiale té ashpra pastruese, tretés ose objekte

metalike.

Kur pajisja lihet bosh pér periudha té gjata kohe, fikeni,
shkrijeni, pastrojeni, thajeni dhe léreni derén té hapur pér té
mos lejuar zhvillimin e mykut brenda pajisjes.

Mos mbani substanca shpérthyese si kanage aerosoli me

|Iéndé djegése té ndezshme né kété pajisje.

Pér té shmangur rreziget, nése kordoni elektrik éshté e

démtuar, duhet zévendésuar nga prodhuesi, gendra e
autorizuar e shérbimit ose persona me kualifikim té

ngjashém.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi

/N PARALAJMERIM!

Vetém njé person i kualifikuar duhet ta
instalojé kété pajisje.

Hiqgni té gjithé paketimin.

Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje
té démtuar.

Mos e pérdorni pajisjen pérpara se ta
instaloni né strukturén inkaso pér arsye
sigurie.

Ndigni udhézimet e veganta pér instalimin
e pajisjes dhe ndérrimin e kahut té derés
né dispozicion né fagen toné ueb.
Gjithmoné béni kujdes kur e lévizni
pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni
gjithnjé doreza sigurie dhe képucé té
mbyllura.

Sigurohuni qé ajri t&€ mund té qarkullojé
rreth pajisjes.

Pas instalimit t& paré ose pas ndryshimit
té kahut té derés, prisni té paktén 4 oré
pérpara se ta lidhni pajisjen me energjiné
elektrike. Kjo béhet pér té lejuar qé vaji té
rriedhé pérséri né kompresor.

Pérpara se té kryeni ndonjé lloj veprimi né
pajisje (p.sh. ndryshimi i kahut té€ derés),
higni spinén nga priza e energjisé.

Mos e instaloni pajisjen prané radiatoréve
apo sobave, furrave apo pianurave,
pérveg kur specifikohet ndryshe né
udhézimet e instalimit.

Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut.

Mos e instaloni pajisjen atje ku ka drité té
drejtpérdrejté dielli.

Mos e instaloni kété pajisje né zona gé
kané shumé lagéshtiré ose qé jané shumé
té ftohta.

Kur e lévizni pajisjen, ngrijeni nga buza e
pérparme pér t& shmangur gérvishtjen e
dyshemesé.

Mbroni dyshemené nga gérvishtjet kur
ndérroni krahun derén e pajisjes.

Pajisja pérmban njé gese me absorbues
lagéshtire. Ajo nuk é&shté lodér. Nuk éshté
ushqim. Hidheni até menjéheré.

2.2 Lidhja elektrike

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.
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/\ PARALAJMERIM!

Kur poziciononi pajisjen, sigurohuni gé
kordoni i energjisé t& mos ngecé ose
démtohet.

/\ PARALAJMERIM!

Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina
dhe kabllo zgjatuese.

» Sigurohuni qé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

» Pajisja duhet tokézuar.

» Pérdorni gjithmoné njé prizé té tokézuar té
instaluar si duhet.

* Nése priza e linjés elektrike e shtépisé
s’éshté e tokézuar, lidheni pajisjen me njé
tokézim té vecanté né pérputhje me
rregulloret aktuale, duke u konsultuar me
njé elektricist té kualifikuar.

+ Sigurohuni gé t& mos démtoni elementét
pérbérés elektriké (p.sh. spinén e rrjetit,
kabllon e rrjetit, kompresorin). Kontaktoni
Qendrén e autorizuar té shérbimit ose njé
elektrigist pér t& ndryshuar elementét
pérbérés elektriké.

« Kablloja e rrjetit duhet t&€ géndrojé nén
nivelin e spinés.

» Pajisjen futeni né prizé vetém né fund té
instalimit. Sigurohuni gé spina té jeté e
arritshme pas montimit té pajisjes.

* Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti duke e
térhequr nga kablloja elektrike. Gjithmoné
térhigeni kabllon elektrike duke e kapur
nga spina.

2.3 Pérdorimi

/N PARALAJMERIM!

Rrezik 1éndimi, djegiesh, goditjeje
elektrike ose zjarri.

Kjo pajisje éshté synuar pér t'u pérdorur
né temperaturén e ambientit g€ shkon nga
10°C deri né 38°C. Diapazoni i specifikuar
i temperaturés garanton funksionimin e
duhur té pajisjes.

Mos vendosni pajisje elektrike (p.sh.
prodhues té akulloreve) né pajisje pérveg
nése ato deklarohen té pérdorshme nga
prodhuesi.

Nése ndodh démtim i qarkut té ftohésit,
sigurohuni qé t& mos keté flaké dhe
burime té ndezjes né dhomé. Ventiloni
dhomén.

Mos lejoni gé objektet e nxehta té prekin
pjesét plastike té pajisjes.

Mos vendosni pije jo-alkolike né ndarjen e
ngrirésit. Kjo do té krijojé presion mbi enén
e pijeve.

Mos mbani gaz dhe Iéng té€ ndezshém né
pajisje.

Mos vendosni produkte gé marrin flaké
ose sende té lagura me produkte té
ndezshme brenda, prané pajisjes ose mbi
té.

Mos e prekni kompresorin ose
kondensatorin. Jané té nxehté.

Mos higni dhe mos prekni artikujt nga
ndarja e ngrirésit nése i keni duart té
lagura ose té njoma.

Mos e ngrini pérséri ushgimin gé éshté
shkriré.

Respektoni udhézimet e ruajtjes gé
gjenden tek ambalazhimi i ushqimit té
ngriré.

Mbéshtillini ushgimet me material
mbéshtjellés pérpara se t'i fusni né
ndarjen e ngrirjes.

Mos lejoni gé ushqgimi té€ bjeré né kontakt
me sipérfaqget e brendshme té ndarjeve té
pajisjes.

2.4 Ndrigimi i brendshém

A Pajisja pérmban gaz té ndezshém,
izobutan (R600a), njé gaz natyror me nivel té&
larté pajtueshmérie me mjedisin. Béni kujdes
té mos shkaktoni démtime te garku i agjentit
ftohés qé pérmban izobutan.

* Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.
* Ndalohet rreptésisht ¢gdo pérdorim i
produktit inkaso mé vete.
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/\ PARALAJMERIM!
Rrezik goditjeje elektrike.

Ky produkt pérmban njé apo mé shumé
burime drite t€ kategorisé té efikasitetit té
energjisé F.

Né lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té kémbimit té shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet




elektroshtépiake, si p.sh. temperature,
dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit t&
pérdorimit t& pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndricim né ambiente shtépiake.

2.5 Kujdesi dhe pastrimi

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje ose démtim i pajisjes.

» Pérpara mirémbaijtjes, ¢aktivizoni pajisjen
dhe higeni spinén nga priza.

* Kjo pajisje pérmban hidrokarbure né
njésiné e ftohjes. Mirémbajtja dhe
rimbushja i njésisé€ duhet té béhet vetém
nga njé person i kualifikuar.

2.6 Shérbimi

» Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.
Pérdorni vetém pjesé rezerveé origjinale.

* Ju lutemi vini re se vetériparimi ose
riparimi joprofesional mund té keté pasoja
sigurie dhe mund té zhvlerésojé
garanciné.

* Pjesét e méposhtme rezervé jané té
disponueshme pér té paktén 7 vjet pas
daljes nga garkullimi t& modelit:
termostatet, sensorét e temperaturés,
garget, burimet e drités, dorezat e dyerve,
menteshat e dyerve, vasketat dhe koshat.

3. PANELI | KONTROLLIT

|E| a0 = =1 El ===
2° 4° 8° Coldest Cold
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Treguesi i frigoriferit Al CoolAssist
Treguesit e temperaturés sé frigoriferit
Treguesi i ngrirésit Al CoolAssist
Treguesi Extra Freeze

Treguesit e temperaturés sé ngrirésit
Butoni i ndarjes sé€ ngrirésit /

Butoni i NDEZUR/FIKUR sé pajisjes
Butoni i ndarjes sé frigoriferit

oahob=

N

Guarnicionet e dyerve jané té
disponueshme pér té paktén 10 vjet pas
daljes nga garkullimi t& modelit. Afati
mund té jeté mé i gjaté né vendin tuaj. Pér
informacion té€ métejshém, vizitoni fagen
toné té internetit.

Ju lutemi vini re se disa nga kéto pjesé
kémbimi jané té disponueshme vetém pér
riparuesit profesionisté, dhe se jo té gjitha
pjesét e kémbimit u pérshtaten té gjitha
modeleve.

2.7 Hedhja e mbeturinave

/\ PARALAJMERIM!
Rreziku i Iéndimit ose mbytjes.

Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit
elektrik.

Prisni kabllon e lidhjes me rrjetin dhe
hidheni até.

Higni kapésen e derés pér té parandaluar
bllokimin brenda pajisjes té fémijéve dhe
té kafshéve shtépiake.

Qarku i ftohjes dhe materialet e izolimit té&
késaj pajisjeje nuk ndikojné tek ozoni.
Shkuma izoluese pérmban gaz té
ndezshém. Kontaktoni autoritetin e
bashkisé suaj pér t'u informuar mbi
ményrén e duhur té hedhjes sé pajisjes.
Mos i shkaktoni démtime pjesés sé njésisé
sé ftohjes qé éshté afér shkémbyesit té
nxehtésisé.

3.1 Ndezjalfikja
Ndezja

1.

Futeni spinén né prizén e korrentit.

2. Shtypni e mbani butonin e NDEZUR/

FIKUR.

Treguesit e temperaturés tregojné
temperaturén e parazgjedhur.

Fikja e pajisjes
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1. Shtypni e mbani shtypur butonin e
NDEZUR/FIKUR. Treguesit e
temperaturés gaktivizohen.

2. Higeni pajisjen nga priza.

3.2 Rregullimi i temperaturés

®

S’éshté e mundur té vendosni
temperaturén kur funksioni Extra Freeze
éshté i aktivizuar.

®

S’éshté e mundur té vendosni
temperaturén kur funksioni Al CoolAssist
éshté i aktivizuar.

Cilésoni temperaturén e pajisjes duke prekur
butonin e ndarjes sé frigoriferit ose butonin e
ndarjes sé ngrirésit.

Treguesit e temperaturés tregojné nivelin e
caktuar té temperaturés.

Sfera e temperaturés mund té ndryshojé
ndémijet 2°C dhe 8°C (e rekomanduar 4°C).

®

Temperatura e cilésuar do té arrihet
brenda 24 o.

Pas njé ndérprerje té€ energjis€, pajisja
kthen temperaturat e vendosura.

3.3 Al CoolAssist

Al CoolAssist &shté njé vegori e mundésuar
nga t& mésuarit e makinerive gé rregullon
cilésimet e pajisjes bazuar né modelet
individuale té pérdorimit, duke pérfshiré
frekuencén e hapjes sé derés dhe
ndérveprimet e tjera té pérdoruesit me
pajisjen. Kur aktivizohet, Al CoolAssist
mundéson regjimet inteligjente té
méposhtme:

* menaxhimin e temperaturés: rregullon
automatikisht temperaturén né ndarjet e
frigoriferit dhe ngrirjes pér té€ siguruar
ruajtjen optimale té ushqimit.

* Auto Shopping Mode: rregullon
automatikisht cilésimet e temperaturés né
ndarjen e frigoriferit pas blerjeve té
ushgimeve pér té ftohur shpeijt artikujt e
shtuar rishtas. Ky modalitet aktivizohet

8 SHaIP

automatikisht kur Al CoolAssist éshté
ndezur.

» Auto Vacation Mode: zvogélon konsumin
e energjisé kur pajisja nuk éshté né
pérdorim pér tre ose mé shumé dité
rresht. Ky modalitet aktivizohet
automatikisht kur Al CoolAssist éshté
ndezur.

Pér té aktivizuar/gaktivizuar funksionin, mbani
shtypur butonin e ndarjes sé frigoriferit pér 3
sek.

Kur funksioni éshté i aktivizuar, té dy
treguesit AUTO ndizen ndérsa treguesit e
tjeré fiken.

@

Butoni i rregullimit té temperaturés éshté
i gaktivizuar kur Al CoolAssist éshté i
aktivizuar. Fikeni pér té rregulluar
temperaturén.

@

Aktivizimi i Al CoolAssist, ndérsa Extra
Cool dhe/ose Extra Freeze jané ndezur,
caktivizon Extra Cool dhe Extra Freeze.
Aktivizimi i Extra Cool, dhe/ose Extra
Freeze, ndérsaAl CoolAssist éshté
ndezur, gaktivizon Al CoolAssist .

3.4 Extra Freeze funksioni

Funksioni Extra Freeze pérdoret pér ngrirjen
paraprake dhe ngrirjen e shpejté né
sekuencé né ndarjen e ngrirésit. Ky funksion
pérshpejton ngrirjen e ushqimit té freskét dhe
mbron nga ngrohja produktet ushgimore té
ruajtura tashmeé.

@

Pér té ngriré ushgime té freskéta,
aktivizoni funksionin Extra Freeze té
paktén 24 o pérpara vendosjes sé
ushqgimit.

Pér ta aktivizuar/gaktivizuar funksionin Extra
Freeze shtypni butonin e ndarjes sé ngrirjes
derisa treguesi Extra Freeze té ndizet/fiket.

@

Ky funksion ndalon pas njé maksimumi

prej 52 o.




3.5 Alarmi i temperaturés sé larté

Kur temperatura né ndarjen e ngrirésit rritet,
treguesit e temperaturés sé ngrirésit té& paré
dhe té treté pulsojné dhe aktivizohet tingulli .
Pér té caktivizuar alarmin1 o, shtypni ndonjé
buton. Tingulli caktivizohet. Treguesit e
temperaturés sé ngrirésit té paré dhe té treté
drité e vazhdueshme pér 5 sek pérpara
tregimit té€ temperaturés sé ngrirésit pérséri.

Pas 1 o alarmi rifillon derisa té rikthehen
kushtet normale.

Nése nuk shtypni asnjé buton, tingulli
caktivizohet pas 1 o.

4. PERDORIMI | PERDITSHEM

4.1 Pozicionimi i rafteve té derés

Shinat e derés lejojné té rirregullimin e
rafteve.

Pér té ripozicionuar raftet/koshat e dyerve:

1. Lé&vizeni raftin/koshin né drejtimin e
shigjetave.

2. Vendoseni raftin/koshin né pozicionin dhe
futeni me kujdes né shina.

4.2 Raftet lévizése

Paretet e frigoriferit jané té& pajisura me shina.
Mund té ndryshoni pozicionin e rafteve.

3.6 Alarmi i hapjes sé derés

Nése dera e frigoriferit lihet hapur pér
aférsisht 5min, treguesit e temperaturés sé
frigoriferit pulsojné dhe aktivizohet tingulli.

Nése dera e ngrirésit linet hapur pér aférsisht
80sek, treguesit e temperaturés sé ngrirésit
pulsojné dhe aktivizohet tingulli.

Shtypni ndonjé buton pér té fikur tingullin.
Tingulli gaktivizohet pas 1 o.

Alarmi gaktivizohet pas mbylljes sé derés.

@

Mos e higni raftin prej xhami mbi sirtarin
e zarzavateve pér té siguruar qarkullimin
e sakté té ajrit.

4.3 Sirtari GreenZone
GreenZone éshté njé sirtar gé térhiget i

shénuar me €0 dhe gjendet né fund té
ndarjes sé frigoriferit.

Ka njé mbyllje gé siguron lagéshtiné optimale
brenda sirtarit.
4.4 Heqgja e sirtarit GreenZone

1. Zbrazni sirtarin.
2. Térhigeni sirtarin nga frigoriferi.

[um—

Y
n
»
i J’\/

3. Ngrini pjesén e pérparme té sirtarit.

SHQIP 9



4. Térhigeni sirtarin ndérsa e ngrini lart.

4.5 Hegja e kapakut té gelqit té
sirtaréve

1. Shkycni kapéset anésore nga té dy anét
njéherésh.

2. Térhigni suportin e raftit t& gelqgté drejt
vetes.

4.6 Kontrolli i lagéshtisé

Rafti i gelqté i sirtarit t&¢ GreenZone ka njé
pajisje gé siguron lagéshtiné optimale brenda
sirtarit.

2. Pérté zévendésuar membranén e bardhé

té pajisjes, kapeni pajisjen né mes dhe
shgiteni membranén nga kapaku duke
térhequr kapakun.

3. Vendosni membranén e re né kapak duke
shtypur skajet e membranés né kapak.

4. Romontoni kontrollin e lagéshtisé pérséri
né sirtar.

®

Mos vendos asnjé ushqim mbi paisjen e
kontrollit t& lagéshtirés.

Pér té hequr pajisjen e kontrollit té& lagéshtisé:

1. Hapni sirtarin poshté raftit t& gelqté dhe
nxirrni kapakun.
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Kondensim mund té ndodhé né sirtarin e
GreenZone. Higeni duke pérdorur njé

lecké té buté.




4.7 Hegja e ExtraChill

Ka njé sirtar mbi sirtarin GreenZone.
Pér té hequr sirtarin:

1. Térhigeni sirtarin nga frigoriferi.

0

3. Ngrini dhe ktheni sirtarin pér t'a térhequr

nga pajisja.

4.8 MULTIFLOW
Ndarja e frigoriferit éshté e pajisur me njé

MULTIFLOW ventilator g€ mundéson ftohjen

e shpejté té ushqimit dhe ruan njé
temperaturé mé té njétrajtshme né ndarje.

Ventilatori aktivizohet automatikisht dhe
funksionon vetém kur dera éshté e mbyllur.

Mos e higni MULTIFLOW panelin. Pér
udhézimet e pastrimit, referojuni kapitullit
"Kujdesi dhe pastrimi".

4.9 Rrafti i shisheve

Vendosini shishet (me grykén pérpara) né
raftin e pozicionuar paraprakisht.

@

Vendosni vetém shishe t€ mbyllura né
raft.

4.10 Ngrirja e ushqimit té freskét

Pérdorni ndarjen e ngrirésit pér ngrirjen e

ushqimit té freskét dhe ruajtjen e ushqgimit té
ngriré dhe shumé té ngriré pér kohé té gjaté.

SHQIP
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Aktivizoni funksionin Extra Freeze té paktén
24 o pérpara se té vendosni ushgimin pér t'u
ngriré né ndarjen e ngrirjes.

Ruajini ushgimet e freskéta duke i
shpérndaré né ményré té njétrajtshme né
ndarjen ose sirtarin e paré nga lart.

Mos kapérceni sasiné maksimale té& ushqgimit
g€ mund té ngrijé pa shtuar ushqgim tjetér té
freskét brenda 24 o (referojuni pllakés sé
vlerésimit).

Kur procesi i ngrirjes ka pérfunduar, pajisja
kthehet automatikisht né cilésimin e
méparshém té temperaturés (shihni
"funksioninExtra Freeze").

Pér mé shumé informacion, referojuni
"Késhilla pér ngrirje".

4.11 Ruajtja e ushqimit té ngriré

Kur aktivizoni pajisjen pér heré té paré ose
pas njé periudhe té gjaté mospérdorimi,

5. UDHEZIME DHE KESHILLA

5.1 Si té kursejmé energjiné

* Ngrirja: Konfigurimi origjinal siguron
pérdorimin mé té efektshém té energjisé.

» Ftohja: Konfigurimi me sirtarét né pjesén e
poshtme té pajisjes dhe rafte té
shpérndaré né ményré té barabarté
siguron pérdorimin mé té efektshém té
energjisé. Pozicioni i koshéve té dyerve
nuk ndikon né konsumin e energjisé.

* Mos e hapni shpesh derén ose mos e lini
hapur pér njé kohé mé té gjaté sesa
nevojitet.

* Ngrirja: Sa mé i ftohté cilésimi i
temperaturés, ag meé i larté konsumi i
energjisé.

* Ftohja: Mos e vendosni temperaturén
shumeé té larté, pérveg rastit kur kété gjé e
kérkojné karakteristikat e ushgimit.

* Nése temperatura e ambientit éshté e
larté, rregullatori i temperaturés éshté
caktuar té japé temperaturé té ulét dhe
pajisja €shté e mbushur plot, kompresori
mund té punojé pa ndérprerje duke
shkaktuar formimin e brymés ose akullit
né aparatin e avullimit. Né kété rast,
vendoseni rregullatorin e temperaturés né
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aktivizoni funksionin Extra Freeze té paktén 3
o pérpara futjes sé€ produkteve né ndarjen e
ngrirésit.

Pér té ruajtur sasi t&¢ médha ushqimi, higni
sirtarét dhe vendoseni ushqgimin direkt né
sirtarg, té paktén 15 mm larg nga dera.

/\ KUJDES!

Nése energjia elektrike éshté fikur pér
mé gjaté sesa vlera e treguar né pllakén
e vlerésimit nén "koha e ngritjes",
ushqgimi i shkriré duhet t€ konsumohet
menjéheré. Referojuni "Alarmi i
temperaturés sé larté".

njé temperaturé mé té larté pér té lejuar
shkrirjen automatike.

Mos i mbuloni rrjetén ose vrimat e
ventilimit.

Sigurohuni qé produktet ushgimore
brenda pajisjes té lejojné garkullimin e ajrit
pérmes vrimave né fund té pjesés sé
brendshme té pajisjes.

5.2 Késhilla pér ngrirje

Mos ngrini shishe ose kanoge me |éngje,
veganérisht pijet gé pérmbajné dioksid
karboni. Mund té shpérthejné gjaté
ngrirjes.

Mos vendosni ushgim té nxehté né
ndarjen e ngrirésit.

Mos vendosni ushgim té freskét té
pangriré direkt prané ushqgimit tashme té
ngriré.

Mos hani kuba akulli, akull ose I€pirése
akulli menjéheré pasi i nxirrni nga ngrirési
pér té shmangur morth.

Mos e ngrini pérséri ushgimin e shkriré.




5.3 Ruajtja e ushqimit té ngriré

Ndarja e ngrirésit éshté shénuar me

% ez

Parametrat e duhéra té temperaturés, gé
garantojné ruajtjen e produkteve té ngrira,
jané ato qé vendosin njé temperaturé mé
ulét ose té barabarté me -18°C.
Parametrat mé té larta té temperaturés
brenda pajisjes mund té sjellin shkurtimin
e jetégjatésisé sé ushqimit.

E gjithé ndarja e ngrirésit €shté e
pérshtatshme pér ruajtien e produkteve té
ngrira ushgimore.

Lini hapésiré t& mjaftueshme rrotull
ushqimit pér té lejuar qarkullimin e lirshém
té ajrit.

5.4 Jetégjatésia né raft pér ndarjen
e ngrirésit

Lloji i ushqimit Jetégjaté
sia (muaj)

Shpezé 9-12

Mish lope 6-12

Mish derri 4-6

Mish gengji 6-9

Salsice 1-2

Proshuté 1-2

Ushgimet e mbetura, me mish 2-3

5.5 Si té mbajmé ushqimet né

frigorifer

@

Ndarja e ushqgimit té freskét éshté
hapésira mbi sirtarin GreenZone.

Lloji i ushqimit Jetégjaté
sia (muaj)

Buké 3

Frutat (pérveg agrumeve) 6-12

Zarzavate 8-10

Ushgimet e mbetura, pa mish 1-2

Bulmeti:

Gjalp 6-9

Djathi i buté (p.sh. mocarela) 3-4

Djathé i forté (p.sh. parmixhano, cedar) 6

Fruta deti:

Peshk me yndyré (p.sh. salmon, 2-3
skumbri)

Peshk pa yndyré (p.sh. merluc, gjuhéz) 4 -6
Karkaleca deti 12
Guaska dhe midhje 3-4
Peshk i gatuar 1-2

Mishi:

Cilésimi i miré i temperaturés qé garanton
ruajtjen e ushqgimit té freskét éshté
temperatura mé pak ose e barabarté me
+4°C.

Gjithmoné pérdorni ené t&€ mbyllura pér
léngjet dhe ushgimin, pér t&€ shmangur
daljen e aromave ose shijeve né ndarje.
Pér té shmangur kontaminimin mes
ushqimit té gatuar dhe té pagatuar,
mbulojini ushgimet e gatuara dhe ndajini
ato nga ato té pagatuarat.

Mbéshtilleni dhe vendoseni mishin né
raftin e xhamit gé ndodhet mbi sirtarin e
zarzavateve.

Shkrijeni ushgimin brenda frigoriferit.
Mos vendosni ushgim té nxehté brenda né
pajisje.

Pastroni frutat dhe zarzavatet dhe
vendosini né njé sirtar té pérkushtuar
(sitari i zarzavateve).

Mos mbani fruta ekzotike né frigorifer.
Mos mbani zarzavate si domate, patate,
qgepé dhe hudhra né frigorifer.

Mbyllini shishet pérpara sesa t'i futni né
frigorifer.
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6. KUJDESI DHE PASTRIMI

/N\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve té sigurisé.

6.1 Pastrimi i pjesés sé brendshme

Pérpara pérdorimit té€ paré, pastroni pjesén e
brendshme dhe té gjithé aksesorét me ujé té
vakét dhe sapun neutral, pastaj thajini.

/\ KUJDES!

Aksesorét dhe pjesét e pajisjes nuk jané
té pérshtatshme pér larje né lavastovilje.

/\ KUJDES!

Pastroni panelin e kontrollit me njé copé
té njomé. Mos pérdorni ndonjé
detergjent. Thajeni panelin e kontrollit me
njé leckeé té buté.

6.2 Pastrimi periodik
Pastroni pajisjen rregullisht:

» Pastroni pjesén e brendshme dhe
aksesorét me ujé té vakét dhe sapun
neutral. Shpélajini dhe thajini.

* Fshini guarnicionet e dyerve rregullisht.

6.3 Shkrirja e frigoriferit

Shkrirja e dhomézés sé frigoriferit €shté
automatike. Uji gé kondensohet rrjedh né njé
ené né kompresor dhe avullon. Ena nuk
mund té higet.

6.4 Shkrirja e akullit té dollapit té
ngrirjes

Ndarja e ngrirésit nuk ka brymé. Nuk ka asnjé
krijim té brymés né paretet e brendshme ose
né ushgim, kur pajisja €shté né pérdorim.

6.5 Hegja e shinave plastike
CustomFlex

1. Higni té gjithé koshat, kutité dhe kapéset
nga dyert.
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2. Higni shinén e sipérme duke e kapur dhe
duke e ngritur nga gendra.

#\\\

3. Rréshqitni lart shinat e tjera pér t'i hequr
ato (ato pérbéjné njé pjesé).

Instalo pérséri té gjitha pajisjet e derés né

rendin e kundért.

6.6 Periudha e mospérdorimit

Kur pajisja nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté, merrni masat paraprake t€ méposhtme:

1. Shképuteni pajisjen nga furnizimi me
elektricitet.

Higni té gjithé ushqgimin.

Pastroni pajisjen dhe té gjithé aksesorét.
Léreni derén paksa hapur pér té
shmangur formimin e erérave té
pakéndshme.

PN



7. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

/N\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve té sigurisé.

7.1 Cfaré duhet béré nése...

Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Pajisja nuk punon.

Pajisja éshté e fikur.

Ndizni pajisjen.

Spina e pajisjes nuk éshté lidhur si¢
duhet me prizén e rrjetit.

Futeni né prizé si¢ duhet spinén e
pajisjes.

Nuk ka tension né prizén e rrjetit.

Lidhni njé pajisje tjetér elektrike né
prizén e rrjetit. Kontaktoni njé
elektricist té kualifikuar.

Pajisja éshté e zhurmshme.

Pajisja nuk mbéshtetet si¢ duhet.

Kontrolloni nése pajisja géndron e
fiksuar.

Eshté aktiv alarmi akustik ose
vizual.

Ka pak kohé gé kabina éshté
ndezur.

Referojuni tek "Alarmi i
temperaturés sé larté" ose "Alarmi i
hapjes sé derés".

Temperatura né pajisje éshté tepér
e larté.

Referojuni tek "Alarmi i
temperaturés sé larté" ose "Alarmi i
hapjes sé derés".

Dera éshté Iéné hapur.

Mbyllni derén.

Kompresori punon vazhdimisht.

Temperatura éshté vendosur gabim.

Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

Shumé ushqgim éshté vendosur né
té njéjtén kohé.

Prisni disa oré e mé pas kontrolloni
sérish temperaturén.

Temperatura e dhomés éshté
shumé e larté.

Referojuni kapitullit "Instalimi".

Ushgqimi i futur né pajisje éshté
shumé i ngrohté.

Léreni ushgimin té ftohet né
temperaturén e dhomés pérpara se
ta ruani.

Dera nuk éshté mbyllur si¢ duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Funksioni Extra Freeze éshté i
aktivizuar.

Shikoni seksionin “Funksioni Extra
Freeze”.

Kompresori nuk fillon menjéheré
pas shtypjes sé "Extra Freeze", ose
pas ndryshimit t& temperaturés.

Kompresori ndizet pas njé periudhe
kohore.

Kjo éshté normale, nuk ka ndodhur
asnjé gabim.

Dera éshté e pakalibruar ose
pengon skarén e ventilimit.

Pajisja nuk éshté e niveluar.

Shikoni udhézimet e instalimit.

Dera nuk hapet lehté.

Jeni pérpjekur té rihapni derén
menjéheré pas mbylljes.

Prisni pak sekonda mbas mbylljes
dhe rihapjes sé derés.
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Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Llamba nuk punon.

Llamba éshté né gjendje
gatishmérie.

Mbyllni dhe hapni derén.

Llamba éshté me defekt.

Kontaktoni gendrén e shérbimit té&
autorizuar.

Ka shumé brymé dhe akull.

Dera nuk éshté mbyllur si¢ duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Guarnicioni éshté i deformuar ose i
ndotur.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Ushqgimi nuk éshté mbéshtjellé sic
duhet.

Mbéshtilleni ushgimin si¢ duhet.

Temperatura éshté vendosur gabim.

Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

Paijisja éshté mbushur plotésisht
dhe éshté vendosur né
temperaturén mé té ulét.

Vendosni njé temperaturé mé té
larté. Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

Temperatura e vendosur né pajisje

éshté tepér e ulét dhe temperatura e

ambientit éshté tepér e larté.

Vendosni njé temperaturé mé té
larté. Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

Uji rrjedh né pllakén e pasme té
frigoriferit.

Gjaté procesit automatik té shkrirjes

sé akullit, bryma shkrihet né pllakén
e pasme.

Kjo éshté e sakté.

Ka shumé ujé té kondensuar brenda

frigoriferit.

Dera éshté hapur shumé shpesh.

Hapeni derén vetém kur éshté e
nevojshme.

Dera nuk éshté mbyllur plotésisht.

Sigurohuni qé dera té jeté mbyllur
plotésisht.

Ushqimi i ruajtur nuk éshté
mbéshtjellé.

Mbéshtilleni ushgimin né paketime
té pérshtatshme pérpara se ta ruani
né pajisje.

Kjo éshté normale gé gjaté verés
dhe vjeshtés mé shumé kondensim
mund té formohet pér shkak té
rrities sé lagéshtirés sé ajrit dhe
ushqgimit. Frigoriferi nuk prodhon
ndonjé lagéshtiré. Pas késaj
periudhe, lagéshtira né frigorifer
pakésohet veté.

Né veré dhe vjeshté, vendosni
temperaturén mé té ngrohté né
frigorifer (aférsisht 6-7°C).

Ka pika uji né raftet e xhamit.

Ka shumé lagéshtiré brenda
frigoriferit.

Fshini raftet e xhamit me njé copé
pér té hequr pikat e ujit.

Uji rrjedh né dysheme.

Shkarkuesi i ujit té& shkrirjes nuk
éshté i lidhur me enén e avullimit
poshté kompresorit.

Bashkangjisni shkarkimin e ujit té
shkrirjes né enén e avullimit.

Temperatura nuk mund té caktohet.

Eshté aktivizuar Extra Freeze
funksioni.

Caktivizoni Extra Freeze funksionin
me doré ose prisni derisa funksioni
té caktivizohet automatikisht.
Shikoni seksionin "funksioni Extra
Freeze"
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Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Temperatura né pajisje éshté tepér
e ulét/e larté.

Temperatura nuk éshté vendosur
si¢ duhet.

Vendosni njé temperaturé mé té
larté/mé té ulét.

Dera nuk éshté mbyllur si¢ duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Ushqgimi éshté shumé i nxehté.

Lejoni qé ushqimi té ftohet pérpara
ruajtjes.

Mos ushqgim éshté ruajtur né té
njéjtén kohé.

Ruani mé pak ushgim né té njéjtén
kohé.

Dera éshté hapur shumé shpesh.

Hapeni derén vetém nése éshté e
nevojshme.

Funksioni Extra Freeze éshté i
aktivizuar.

Referojuni seksionit "Extra Freeze
funksion".

Nuk ka qarkullim té ajrit té ftohté né
pajisje.

Siguroni garkullim té ajrit té ftohté
né pajisje. Referojuni kapitullit
"Udhézime dhe késhilla" .

Vezullon treguesi i pesté i
temperaturés.

Problem komunikimi.

Kontaktoni gendrén e shérbimit té&
autorizuar. Sistemi i ftohjes do té
vazhdojé ta mbajé ushqgimin té
ftohté, por rregullimi i temperaturés
nuk do té jeté i mundur.

Vezullon treguesi i paré ose i dyté i
temperaturés.

Problem i sensorit t& temperaturés.

Kontaktoni gendrén e shérbimit té&
autorizuar. Sistemi i ftohjes do té
vazhdojé ta mbajé ushqgimin té
ftohté, por rregullimi i temperaturés
nuk do té jeté i mundur.

®

Nése problemi vazhdon, lidhuni me 2
gendrén e autorizuar té€ shérbimit. ’

7.3 Mbyllja e derés

1. Pastroni guarnicionet e derés.
Pér té rregulluar derén, referojuni
udhézimeve té instalimit.

7.2 Ndérrimi i llambés

Pér zévendésimin e llambés, kontaktoni
Qendrén e shérbimit té autorizuar.

8. TE DHENAT TEKNIKE

Informacioni teknik ndodhet né pllakén e
specifikimeve né anén e brendshme té
pajisjes dhe né etiketén e energjisé.

Kodi QR né etiketén e energjisé t& dhéné me
pajisjen jep njé lidhje interneti tek
informacioni gé lidhet me performancén e
pajisjes né databazén e EU EPREL. Ruajeni
etiketén e energjisé pér referencé sé bashku
me manualin e pérdorimit dhe té gjitha

3. Pér té zévendésuar unazat me té€ meta té
dyerve, kontaktoni gendrén e shérbimit té
autorizuar.

dokumentet e tjera qé ofrohen me kété
pajisje.

Té njéjtin informacion mund ta gjeni
gjithashtu né EPREL duke pérdorur lidhjen
https://eprel.ec.europa.eu, si dhe emrin e
modelit dhe numrin e produktit gé gjeni né
pllakén e specifikimeve té pajisjes.
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Shikoni lidhjen www.theenergylabel.eu pér
informacion té detajuar rreth etiketés sé
energjisé.

9. INFORMACION PER INSTITUTET E TESTIMIT

Instalimi dhe pérgatitja e pajisjes pér ¢farédo
verifikimi EcoDesign duhet té jeté né
pérputhje me EN 62552 (EU). Kérkesat pér
ventilimin, dimensionet e zgavrés dhe
hapésirat minimale té pasme duhet té jené
si¢ pércaktohet né kété “Manual pérdorimi” te

10. SHQETESIME MJEDISORE

Ricikloni materialet me simbolin L/:)
Vendoseni paketimin né kutité pérkatése pér
ta ricikluar. Ndihmoni né mbrojtjen e mjedisit
dhe té shéndetit té njeriut duke ricikluar
mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe
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"Instalimi". Ju lutemi kontaktoni me
prodhuesin pér ¢do informacion té
métejshém, duke pérfshiré edhe planet e
ngarkimit.

elektronike. Mos i hidhni pajisjet e shénuara

me simbolin E me mbeturinat shtépiake.
Kthejeni produktin né gendrén tuaj lokale té
riciklimit ose kontaktoni zyrén tuaj komunale..



Dobro dosli u Electrolux! Hvala vam Sto ste odabrali nas ureda;.

Dobit cete savjete o koriStenju, rieSavanju problema, broSure i informacije o servisu i
popravcima:
www.electrolux.com/support

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije ugradnje i uporabe uredaja pazljivo procitajte prilozene
upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakve ozljede ili
ostecenje koji su rezultat neispravne ugradnje ili uporabe.
Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupaCnom mjestu za
buducéu uporabu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju uklju¢ene opasnosti. Djeci u
dobi od 3 do 8 godina i osobama s vrlo velikim i slozenim
invaliditetom dopusteno je puniti i prazniti uredaj pod
uvjetom da su dobili odgovarajuce upute. Djecu mladu od 3
godine treba drzati podalje od uredaja, osim ako su pod
stalnim nadzorom.
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Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CiS¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

1.2 Opca sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je isklju€ivo za spremanje namirnica

i napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim

smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,

sobama za goste s doruc¢kom, seoskim ku¢ama za goste i

drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne

prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Da biste izbjegli zagadivanje hrane, pridrzavajte se

sljedecih uputa:

— ne drzite vrata otvorena tijekom duzeg razdoblja

— redovito Cistite povrsine koje mogu doéi u dodir s hranom
i biti dostupne sustavima odvodnje;

— sirovo meso i ribu pohranite u prikladne posude u
hladnjaku da ne budu u kontaktu s drugom hranom ili da
ne kapaju po drugoj hrani.

UPOZORENJE: Ventilacijski otvori na kucistu uredaja ili

ugradbenom elementu ne smiju biti blokirani.

UPOZORENJE: Ne koristite mehanicke uredaje ili bilo koja

sredstva za ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih

koje preporuca proizvodac.

UPOZORENJE: Ne ostecujte sklop rashladnog sredstva.

UPOZORENJE: Ne koristite elektricne uredaje unutar

odjeljka za Cuvanje hrane uredaja, osim ako nisu vrste koje

je preporucio proizvodac.

Za Cis¢enje uredaja nemoijte koristiti rasprsivac vode i paru.

Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom. Koristite samo

neutralne deterdzente. Nikada ne koristite abrazivna
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sredstva, abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne

predmete.

» Kad je uredaj duze vrijeme prazan, iskljucite ga, odmrznite,
o istite, osusite i ostavite otvorena vrata da sprijeCite razvoj

plijesni unutar uredaja.

* Ne Cuvajte eksplozivne tvari poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u ovom uredaju.

» Ako je kabel napajanja oStec¢en, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servisni centar ili slicne kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

Uredaj sadrzi vrecicu susila. Ovo nije

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormarié.
Slijedite posebne upute za postavljanje
uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata
koje su dostupne na naSem web mjestu.
Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.
Pri prvom postavljanju ili nakon okretanja
vrata, pri¢ekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresor.

Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), osdpojite
utika¢ od uti¢nice.

Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

Ne izlazite uredaj kisi.

Uredaj nemoijte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

Uredaj nemojte instalirati na prevlaznim ili
prehladnim mjestima.

igracka. Ovo nije hrana. Odmah ga bacite.

2.2 Elektricni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/\ UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite
da se strujni kabel ne prignjeci ili osteti.

/N\ UPOZORENJE!
Nemojte upotrebljavati adaptere s visSe

utika€a i produzne kabele.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

» Uredaj mora biti uzemljen.

« Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

* Ako va$a kucna elektri€na uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazec¢im propisima,
pri ¢emu savjet potrazite od kvalificiranog
elektricara.

* Pripazite da ne oStetite elektricne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
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kompresor). Kontaktirajte ovlasteni

servisni centar ili elektriCara za promjenu

elektricnih dijelova.

+ Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

+ Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
uticnicu tek po zavrSetku postavljanja.

Provjerite postoji li nakon montaze pristup

utikacu.

» Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac iz uti€nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

& Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom
ekoloske kompatibilnosti. Pazite da ne
izazovete ostecenje u rashladnom sustavu
koji sadrzi izobutan.

* Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.
» Svaka upotreba ugradbenog proizvoda

kao samostojeceg strogo je zabranjena.
» Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na

sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do
38°C. Navedeni temperaturni raspon jamci

ispravan rad uredaja.
* Ne stavljajte elektriCne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj

osim ako proizvodac nije naznacio da su

prikladni za to.

» Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

» Ne dopustite da vruci predmeti dodiruju
plasti¢ne dijelove uredaja.

* Ne stavljajte bezalkoholna pi¢a u odjeljak
zamrzivaca. Ovo ¢e stvoriti pritisak u boci/

limenci pica.
* Ne Cuvajte zapaljivi plin ni tekucinu u
uredaju.

* Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre

predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

* Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vrudi su.
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* Ne uklanjajte ni ne dirajte predmete u
odjeljku zamrzivaca ako su vam ruke
vlazne ili mokre.

* Ne zamrzavajte ponovno odmrznutu
hranu.

» Slijedite upute za pohranu na pakiranju
zamrznute hrane.

« Prije stavljanja hrane u odjeljak
zamrzivaca omotajte je s bilo kojim
materijalom koji moze doci u dodir s
hranom.

* Ne dopustajte da namirnice dodu u
kontakt s unutradnjim stienkama odjeljaka
uredaja.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.

» Ovaj proizvod sadrzi jedan ili viSe izvora
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti F.

» Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kuc¢anskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kucanstvu.

2.5 Odrzavanje i €iS¢enje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili oStecenja
uredaja.

* Prije zahvata odrzavanja, iskljucite uredaj i
iskopcCajte utikac iz utiCnice za napajanje.

« Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

2.6 Servis

« Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

* Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati



sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

» Sljedeci rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane plocice, izvori svjetla, ruc¢ke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vasoj zemlji moze biti dulje. Za viSe
informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

» Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

3. UPRAVLJACKA PLOCA
3]4]5]
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Indikator hladnjaka Al CoolAssist
Indikatori temperature hladnjaka
Indikator zamrzivac¢a Al CoolAssist
Extra Freeze indikator

Indikatori temperature zamrzivaca
Tipka odjeljka zamrzivaca /
Gumb UKLJUCENO/ISKLJUCENO
7. Gumb odjeljka hladnjaka

3.1 UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE

Ukljuéivanje

oapoN=

1. Ukljugite utika¢ u zidnu uti€nicu.

2. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENO.

Indikatori temperature pokazuju postavljenu

zadanu temperaturu.

» Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.

« Prerezite elektri¢ni kabel i bacite ga.

« Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i kuéni ljubimci zatvore u ureda.

« Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

* lzolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.

* Nemojte prouzrociti oStecenje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.

Iskljucivanje
1. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENGO. Indikatori

temperature se iskljucuju.
2. Iskopcajte utikac iz uticnice.

3.2 Podesavanje temperature

@

Nije moguée postaviti temperaturu kad je
Extra Freeze funkcija uklju¢ena.

@

Nije moguce postaviti temperaturu kad je
Al CoolAssist funkcija uklju¢ena.

Postavite temperaturu uredaja pritiskom na
gumb odjeljka hladnjaka ili gumb odjeljka
zamrzivaca.

Indikatori temperature pokazuju razinu
postavljene temperature.

Raspon temperature moze varirati od 2°C do
8°C (preporuceno 4°C).
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®

Postavljena temperatura bit ¢e postignuta
u roku od 24 h.

Nakon prekida napajanja uredaj vraca
postavljene temperature.

3.3 Al CoolAssist

Al CoolAssist je znacajka strojnog u¢enja
koja prilagodava postavke uredaja na temelju
individualnih obrazaca koristenja, ukljucujuci
ucCestalost otvaranja vrata i druge interakcije
korisnika s uredajem. Kada je aktivirano, Al
CoolAssist omogucuije sljede¢e pametne
nacine rada:

* upravljanje temperaturom: automatski
regulira temperaturu u odjeljcima
hladnjaka i zamrzivaca kako bi osigurao
optimalno o¢uvanje hrane.

» Auto Shopping Mode: automatski
prilagodava postavke temperature u
odjeljku hladnjaka nakon kupnje namirnica
kako bi se brzo ohladile novo dodane
namirnice. Ovaj nacin rada automatski se
uklju€uje kad je uklju¢en Al CoolAssist.

» Auto Vacation Mode: smanjuje potroSnju
energije kada se uredaj ne koristi tri ili viSe
dana zaredom. Ovaj nacin rada
automatski se ukljuCuje kad je ukljucen Al
CoolAssist.

Za aktivaciju/deaktivaciju funkcije drzite gumb
odjeljka hladnjaka 3 sek.

Kada je funkcija uklju¢ena, oba se indikatora
AUTO uklju€uju, a ostali se indikatori
isklju€uju.

®

Tipka za regulaciju temperature
onemogucena je kad je Al CoolAssist
uklju€eno. Iskljucite ga kako biste
podesili temperaturu.

®

Ako ukljucite Al CoolAssist dok su Extra
Cool i/ili Extra Freeze ukljuceni, iskljuCuju
se Extra Cool i Extra Freeze.

Ako ukljucite Extra Cool i/ili Extra Freeze
dok je Al CoolAssist uklju¢eno, iskljucuje
se Al CoolAssist.
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3.4 Funkcija Extra Freeze

Funkcija Extra Freeze se koristi za pred-
zamrzavanije i brzo zamrzavanje u nizu u
pretincu za zamrzavanje. Ova funkcija
ubrzava zamrzavanje svjeze hrane i ve¢
pohranjenje prehrambene proizvode Stiti od
zagrijavanja.

@

Za zamrzavanje svjezih namirnica
ukljucite funkciju Extra Freeze najmanje
24 h prije stavljanja namirnica.

Za ukljucivanje/isklju¢ivanje funkcije Extra
Freeze pritisnite tipku odjeljka zamrzivaca
dok se indikator Extra Freeze ne ukljuci/
iskljuci.

@

Ova funkcija prestaje nakon maksimalno
52 h.

3.5 Alarm kod visoke temperature

Kada se temperatura u odjeljku zamrzivaca
poveca, prvi i treci indikatori temperature
zamrzivaca bljeskaju a zvuk je ukljucen

Za deaktiviranje alarma na 1 h, pritisnite bilo
koju tipku. Zvuk se iskljuCuje. Prvi i tredi
indikatori temperature zamrzivaca stalno
svijetli 5 sek prije ponovnog oznacavanja
temperature zamrzivaca.

Nakon 1 h alarm se ponovno pokrece sve
dok se ne povrate normalni uvjeti.

Ako ne pritisnete nijedan gumb, zvuk se
iskljuuje nakon 1 h.
3.6 Alarm vrata otvorena

Ako vrata hladnjaka ostanu otvorena otprilike
5 min, indikatori temperature hladnjaka
bljeskaju i zvuk se ukljucuje.

Ako vrata zamrzivaca ostanu otvorena
otprilike 80 sek, indikatori temperature
zamrzivaca bljeskaju i zvuk se ukljucuje.

Pritisnite bilo koju tipku za iskljuCivanje zvuka.
Zvuk se iskljucuje nakon 1 h.

Alarm se iskljuCuje nakon $to zatvorite vrata.



4. SVAKODNEVNA UPORABA

4.1 Postavljanje polica na vratima

Vodilice na vratima omogucuju
prerasporedivanje polica.

Za promjenu mjesta plice/posude na vratima:

1. Pomaknite policu/posudu u smjeru
strelica.

2. Postavite policu/posudu na mjesto i
pazljivo je umetnite u vodilicu.

4.2 Pomic¢ne police

Stijenke hladnjaka opremljene su vodilicama.
Mozete promijeniti polozaj polica.

)

®

Ne pomicite staklenu policu iznad ladice
za povrée kako biste osigurali ispravnu
cirkulaciju zraka.

4.3 GreenZone ladica

Ladica GreenZone je ladica na izvlacenje

oznacena sa SSY a nalazi se na dnu odjeljka
hladnjaka.

Ima brtvu koja omogucéuje optimalnu vlaznost
unutar ladice.

4.4 Uklanjanje GreenZone ladice

1. lIspraznite ladicu.

2. Izvucite ladicu iz hladnjaka.
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3. Podignite predniji dio ladice.
4. |zvucite ladicu van dok je podizete.

4.5 Skidanje staklenog poklopca
ladica

1. Istovremeno odblokirajte bo¢ne hvataljke
s obje strane.

2. Povucite nosac staklene police k sebi.

4.6 Kontrola vlage

Staklena GreenZone polica ima uredaj koji
osigurava optimalnu vlaznost unutar ladice.

@

Ne stavljajte nikakve namirnice na uredaj
za kontrolu vlage.
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Za uklanjanje uredaja za kontrolu vlage:

1. Otvorite ladicu ispod staklene police i
izvucite poklopac.

2. Zazamjenu bijele membrane uredaja,
uhvatite uredaj u sredinu i povlacenjem
poklopca odvojite membranu od
poklopca.

3. Postavite novu membranu u poklopac
tako Sto ¢ete utisnuti rub membrane u
poklopac.

4. Ponovno sastavite uredaj za kontrolu
vlage na ladicu.
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U GreenZone ladici moze doéi do
kondenzacije. Uklonite je mekanom
krpom.

4.7 Uklanjanje ExtraChill

Iznad ladice GreenZone nalazi se ladica.
Za vadenje ladice:

1. lzvucite ladicu iz hladnjaka.




3. Podignite i okrenite ladicu da biste je
izvukli iz uredaja.

4.8 MULTIFLOW

Odjeljak hladnjaka opremljen je MULTIFLOW
ventilatorom koji omogucuje brzo i u€inkovito
hladenje namirnica i odrzava ujednacenu
temperaturu u odjeljku.

Ventilator se automatski ukljucuje i radi samo
kada su vrata zatvorena.

-\

®

Nemoijte blokirati otvore za zrak.
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®

Ne uklanjajte MULTIFLOW ploc¢u. Upute
za CiSc¢enje potrazite u poglavlju
"Odrzavanije i CiS¢enje".

4.9 Stalak za boce

Boce (s otvorom okrenutim prema naprijed)
stavite na prethodno postavljenu policu.

@

Na policu stavljajte samo zatvorene
boce.

4.10 Zamrzavanje svjeze hrane

Koristite odjeljak zamrzavaca za zamrzavanje
svjeze hrane i dugotrajno skladiStenje
smrznute i duboko zamrznute hrane.

Za zamrzavanje svjeze hrane aktivirajte
funkciju Extra Freeze najmanje 24 h sati prije
stavljanja hrane u odjeljak zamrzivaca.

Spremite svjeze namirnice ravnomjerno
rasporedene u prvi odjeljak ili gornju ladicu.

Ne prekoracujte maksimalnu koli¢inu hrane
koja se moze zamrznuti bez dodavanja druge
svjeze hrane u 24 h (pogledajte nazivnu
plocicu).

Kad je postupak zamrzavanja zavr$en, uredaj
se automatski vra¢a na prethodnu postavku
temperature (pogledajte "funkcija Extra
Freeze").

Za viSe informacija pogledajte "Savjeti za
zamrzavanje".

4.11 Skladistenje zamrznute hrane

Prilikom prvog aktiviranja uredaja ili nakon
duzeg razdoblja nekoristenja, ukljucite Extra
Freeze funkciju najmanje 3 h prije stavljanja
proizvoda u odjeljak za zamrzavanje.

Za spremanije velikih koli¢ina hrane, izvadite
ladice i stavite namirnice izravno na police,
najmanje 15 mm dalje od vrata.
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/\ OPREZ!

Ako je napajanje isklju¢eno dulje od
vrijednosti prikazane na nazivnoj plocici u
odjeljku "vrijeme odgovora", odmrznute
namirnice morate odmah konzumirati.
Pogledajte "Alarm kod visoke
temperature".

5. SAVJETI | PREPORUKE

5.1 Savjeti za ustedu energije

ZamrzivacC: Originalna konfiguracija
osigurava najucinkovitije koristenje
energije.

Hladnjak: Konfiguracija s ladicama u
donjem dijelu uredaja, i ravnomjerno
rasporedenim policama osiguravaju
najefikasniju potroSnju energije. Polozaj
ladica na vratima ne utjeCe na potro$nju
energije.

Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duZze no $to je potrebno.
Zamrzivag: Sto je hladnija postavka
temperature, to je veca potrosnja energije.
Hladnjak: Ne postavljajte previsoku
temperaturu osim ako to zahtijevaju
karakteristike hrane.

Ako je temperatura okoline visoka i
kontrola temperature postavljena na nisku
temperaturu, a uredaj je potpuno
napunjen, kompresor moze raditi
neprekidno, uzrokujuéi formiranje inja ili
leda na isparivacu. U tom slu¢aju podesite
kontrolu temperature na viSu temperaturu
kako bi se omogucilo automatsko
odmrzavanje.

Ne prekrivajte ventilacijske reSetke ili rupe.

Osigurajte da prehrambeni proizvodi
unutar uredaja omogucuju cirkulaciju
zraka kroz otvore u straznjoj unutrasnjosti
uredaja.

5.2 Savjeti za zamrzavanje

Ne zamrzavajte boce ili limenke s
tekuc¢inom, posebno pica koja sadrze
ugljiéni dioksid. Tijekom zamrzavanja
mogu eksplodirati.

Ne stavljajte vru¢u hranu u zamrzivac.
Ne stavljajte svjezu, nezamrznutu hranu
neposredno pored ve¢ zamrznute hrane.
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Neposredno nakon vadenja iz zamrzivaca
ne jedite kockice leda, vodeni led ili ledene
lizalice kako biste izbjegli ozebline.
Odmrznutu hranu nemojte ponovno
zamrzavati.

5.3 Savjeti za skladiStenje
zamrznute hrane

Odjeljak hladnjaka je oznacen s

B

Pri odredivanju odgovarajuce temperature
koja osigurava o¢uvanje smrznutih
prehrambenih proizvoda temperatura je
manja ili jednaka -18°C.

ViSa postavka temperature unutar uredaja
moze dovesti do kraceg roka trajanja.
Cijeli odjeljak zamrzivac¢a pogodan je za
skladistenje smrznutih prehrambenih
proizvoda.

Ostavite dovoljno prostora oko hrane kako
bi se omogucilo slobodno cirkuliranje
zraka.

5.4 Rok trajanja za odjeljak

zamrzivaca
Vrsta jela Rok traja-
nja (mje-
seci)
Kruh 3
Voce (izuzev citrusa) 6-12
Povrce 8-10
Ostaci hrane bez mesa 1-2
Mlije¢na hrana:
Maslac 6-9




5.5 Savjeti za hladenje hrane

Vrsta jela Rok traja-
nja (mje- @
seci) . L. . .
Odjeljak za svjezu hranu je prostor iznad
Meki sir (npr. mozzarella) 3-4 ladice GreenZone.
Tvrdi sir (npr. parmezan, cheddar) 6 + Dobra postavka temperature koja

Plodovi mora:

Masna riba (npr. losos, skusa) 2-3
Nemasna riba (npr. bakalar, iverak) 4-6
Skampi 12
Ociscéenje skoljke i dagnje 3-4
Kuhana riba 1-2
Meso:

Perad 9-12
Govedina 6-12
Svinjetina 4-6
Janjetina 6-9
Kobasice 1-2
Sunka 1-2
Ostaci hrane s mesom 2-3

6. ODRZAVANJE | CISCENJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

6.1 Ciséenje unutrasnjosti
Prije prve uporabe ocistite unutradnjost i sav

pribor toplom vodom i neutralnim sapunom, a

zatim osusite.

/\ OPREZ!

Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu
prikladni za pranje u perilici posuda.

/\ OPREZ!

Ocistite upravljacku plo¢u vlaznom
krpom. Ne koristite nikakave deterdzente.
Obrisite upravljac¢ku plocu mekom krpom.

osigurava ocuvanje svjeze hrane je
temperatura manja ili jednaka +4 °C.

« Uvijek koristite zatvorene posude za
tekucine i hranu kako biste izbjegli mirise
ili neugodne mirise u odjeljku.

« Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju
kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu
hranu i odvojite je od sirove.

* Meso zamotajte u odgovaraju¢u ambalazu
i stavite na staklenu policu iznad ladice za
povrce.

* Odmrznite namirnice u hladnjaku.

* Ne stavljajte vru¢u hranu unutar uredaja.

» QOcistite voce i povrce i stavite ih u
namjensku ladicu (ladicu za povrée).

» Ne drzite egzoti¢no voce u hladnjaku.

* Ne drzite povrc¢e poput rajéica, krumpira,
luka i ¢eSnjaka u hladnjaku.

» Zatvorite boce prije nego $to ih stavite u
hladnjak.

6.2 Redovito ¢iSéenje

Redovito Cistite opremu:

» Ocistite unutradnjost i pribor mlakom
vodom i neutralnim sapunom. Isperite ih i

posusite.
* Redovito briSite brtve na vratima.

6.3 Odmrzavanje hladnjaka

Odmrzavanje odjeljka hladnjaka je
automatsko. Voda koja se kondenzira teCe u
posudu na kompresoru i hlapi. Posuda se ne
moze skinuti.

6.4 Odmrzavanje zamrzivaca

U odjeljku zamrzivac¢a nema leda. Tijekom
rada uredaja nema nakupljanja leda na
unutarnjim stienkama niti na hrani.
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6.5 Uklanjanje CustomFlex 3. Kako biste ih uklonili, ostale vodilice

plasti¢nih vodilica

1. Uklanjanje svih spremnika, kutija i kopCi s

vrata.

pomaknite prema gore (one €ine jedan
dio).
Postavite svu opremu vrata obrnutim
redoslijedom.

6.6 Razdoblje nekoriStenja
Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme
poduzmite sljedece mjere opreza:
1. IskopcCajte uredaj iz napajanja.
2. Izvadite svu hranu.
3. Ocistite ureda;j i sav pribor.
. - - — . 4. Ostavite vrata otvorena kako biste
2. Uklonite gornji rukohvat i podignite ga iz sprijecili stvaranje neugodnih mirisa.
sredista.
’\_}
=
L=
7. RIESAVANJE PROBLEMA
/\ UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.
7.1 Sto uciniti ako...
Problem Moguci uzrok Rjesenje
Uredaj ne radi. Uredaj je iskljucen. Ukljugite uredaj.

Utikac nije spojen na uti¢nicu za Ispravno prikljucite utika€ u uticnicu

elektriénu mrezu. elektricne mreze.

U mreznoj uti¢nici nema napona. Na uti€nicu prikljucite drugi elektri¢ni
aparat. Obratite se kvalificiranom
elektri¢aru.

Uredaj je bucan. Uredaj nije pravilno niveliran. Provjerite stoji li uredaj stabilno.

Uklju€en je zvucni ili vizualni alarm.  Uredaj je nedavno ukljucen. Pogledajte odjeljke ,Alarm kod viso-
ke temperature” ili ,Alarm vrata ot-
vorena”.

Temperatura u uredaju je visoka. Pogledajte odjeljke ,Alarm kod viso-
ke temperature” ili ,Alarm vrata ot-
vorena”.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Vrata su ostavljena otvorena.

Zatvorite vrata.

Kompresor neprestano radi.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka

plo¢a”.

Istovremeno je umetnuto previsSe
hrane.

Pri¢ekajte nekoliko sati, a zatim po-
novno provjerite temperaturu.

Temperatura prostorije je previsoka.

Pogledajte poglavlje ,Instalacija”.

Hrana stavljena u uredaj je pretopla.

Prije pohranjivanja ostavite da se
hrana ohladi na sobnu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Uklju€ena je funkcija Extra Freeze.

Pogledajte odjeljak "Extra Freeze
funkcija".

Kompresor se ne pokrec¢e nepo-
sredno nakon pritiska "Extra Free-
ze", ili nakon promjene temperature.

Kompresor se uklju¢uje nakon ne-
kog vremena.

To je normalno, nije doslo do pogre-
Ske.

Vrata nisu pravilno postavljena ili se
sudaraju s ventilacijskom reSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavljanje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokusali ste ponovno otvoriti vrata
odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog otvara-
nja vrata pricekajte nekoliko sekun-
di.

Svjetilika ne radi.

Svjetiljka je u stanju pripravnosti.

Zatvorite i otvorite vrata.

Svijetiljka nije ispravna.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar.

Ima previ$e inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Hrana nije pravilno umotana.

Pravilno umotajte hranu.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka

plo¢a”.

Uredaj je potpuno napunjen i po-
stavljen na najnizu temperaturu.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Temperatura postavljena na uredaju
je preniska, a okolna temperatura
previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Na straznjoj ploci hladnjaka tece vo-
da.

Za vrijeme automatskog procesa
odmrzavanja inje se otapa na straz-
njoj ploci.

To je ispravno.

U unutrasnjosti hladnjaka ima previ-
Se kondenzirane vode.

Vrata su se precesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Vrata nisu bila potpuno zatvorena.

Uvijerite se da su vrata potpuno za-
tvorena.

Pohranjena hrana nije bila umotana.

Hranu umotajte u odgovaraju¢u am-
balazu prije nego $to je pohranite u
uredaj.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

To je normalno da se tijekom ljeta i
jeseni moze stvoriti viSe kondenza-
cije zbog povecane vlaznosti zraka i
hrane. Hladnjak ne stvara viagu.
Nakon tog razdoblja vlaga u hlad-
njaku se sama smanjuje.

Tijekom ljeta i jeseni, postavite viSu
temperaturu u hladnjak (oko 6-7 °C).

Na staklenim policama ima kapljica
vode.

U hladnjaku je previ$e viage.

Staklene police obrisite krpom kako
biste uklonili kapljice vode.

Voda te¢e na pod.

Otvor za otopljenu vodu nije spojen
na pliticu za isparavanje iznad kom-
presora.

Pri¢vrstite otvor za otopljenu vodu
na pliticu za isparavanije.

Nije moguce postaviti temperaturu.

Ukljuena je Extra Freeze funkcija .

Rucéno iskljucite Extra Freeze funkci-
juili pricekajte dok se automatski ne
iskljuci. Pogledajte odjeljak "Extra
Freeze funkcija".

Temperatura u uredaju je preniska/
previsoka.

Temperatura nije postavljena isprav-
no.

Postavite viSu/nizu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte poglavlje "Zatvorite vra-
ta".

Hrana je prevruca.

Pustite da se namirnice ohlade prije
spremanja.

Istodobno se sprema previSe hrane.

Istodobno stavljajte manje namirni-
ca.

Vrata su se Cesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Uklju€ena je funkcija Extra Freeze.

Pogledajte odjeljak "funkcija Extra
Freeze".

U uredaju nema strujanja hladnog
zraka.

Osigurajte strujanja hladnog zraka u
uredaju. Pogledajte poglavlje "Sa-
vjeti i preporuke”.

Peti indikator temperature treperi.

Problem u komunikaciji.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar. Rashladni sustav ¢e nastaviti
odrzavati namirnice hladnima, no
nece biti moguce podesavanje tem-
perature.

Prvi ili drugi indikator temperature
treperi.

Problem senzora temperature.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar. Rashladni sustav ¢e nastaviti
odrzavati namirnice hladnima, no
nece biti moguc¢e podesavanje tem-
perature.

®

Ako se problem ne otkloni, obratite se
ovlastenom servisnom centru.
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7.2 Zamjena zarulje

Za zamjenu zarulje kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.

7.3 Zatvorite vrata
1. COdistite brtve na vratima.



2. Za podeSavanije vrata pogledajte upute
za postavljanje.

8. TEHNICKI PODACI

Tehnicke informacije nalaze se na natpisnoj
plocici na unutarnjoj strani uredaja i na
energetskoj naljepnici.

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse
uredaja u EU EPREL bazi podataka.
Energetsku naljepnicu ¢uvajte za referencu
zajedno s korisni¢kim priru¢nikom i svim
ostalim dokumentima koji se isporucuju s
ovim uredajem.

3. Za zamjenu neispravnih brtvi na vratima
obratite se ovlastenom servisu.

Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u
pomocu poveznice hitps.//eprel.ec.europa.eu.
Za detaljne informacije o energetskoj
naljepnici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.

9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Postavljanje i priprema uredaja za potvrdu
bilo kojeg Eco dizajna (EcoDesign) mora biti
u skaldu s EN 62552 (EU). Zahtjevi
ventilacije, dimenzije otvora i minimalne
udaljenosti sa straznje strane moraju biti kako

10. BRIGA O OKOLISU

Reciklirajte materijale sa simbolom ff:)
Ambalazu za recikliranje odlozite u
odgovarajuce spremnike. Pomozite u zastiti
okoliSa i ljudskog zdravlja recikliranjem
otpada od elektricnih i elektronickih uredaja.

je navedeno u "Instalacija" ovog korisni¢kog
priru¢nika. Za sve dodatne informacije,
uklju€ujuci planove utovara, obratite se
proizvodacu.

Ne odlazite uredaje oznacene simbolom i s
kucanskim otpadom. Vratite proizvod u
lokalni pogon za reciklazu ili kontaktirajte
nadlezni ured za otpad i recikliranje.
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Vita vas Electrolux! Dékujeme vam, ze jste si vybrali nas spotrebic.

Rady k pouzivani, brozury, pokyny pro odstrafiovani zavad a informace o servisu a
opravach ziskate na:
www.electrolux.com/support

Zmeény vyhrazeny.
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1. \ BEZPECNOSTNi INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci spotfebice
a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese odpovédnost za
zadny uraz ani Skodu v dusledku nespravné instalace nebo
pouziti. Navod k pouziti vzdy uchovavejte na bezpe¢ném a
pristupném misté pro jeho budouci pouziti.

1.1 Bezpec€nost déti a postizenych osob

» Tento spotfebi€ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi nebo osoby bez patficnych zkuSenosti a
znalosti, pouze pokud tak €ini pod dozorem nebo obdrzeli
instrukce tykajici se bezpecného provozu spotrebicCe, a
pokud rozumi rizikim spojenym s provozem spotrebice.
Déti ve véku od tfi do osmi let a osoby s velmi rozsahlym a
tézkym zdravotnim postizenim mohou tento spotrebi¢ plnit
a vyprazdnovat, pokud byly nalezité pouceny. Déti mladsi
tfi let bez stalého dozoru drzte z dosahu spotrebice.

» Zabrante détem, aby si hraly se spotrebicem .
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- Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotiebie by nemély
provadét déti bez dozoru.

* VSechny obaly uschovejte mimo dosah déti a radné je
zlikvidujte.

1.2 VSeobecné bezpecnostni informace

» Tento spotfebic je urCen pouze k uchovavani potravin a
napoju.

» Tento spotfebic je urCen k pouziti v béznému domacimu
pouziti.

» Tento spotfebic Ize pouzivat v kancelafich, hotelovych
pokojich, motelech, agropenzionech a v podobnych
ubytovacich zafizenich, kde vyuZziti nepfesahuje
(pramérnou) Uroven vyuziti v domacnosti.

+ Aby se zabranilo kontaminaci potravin, fidte se
nasledujicimi pokyny:

— neotevirejte dverfe na delSi dobu;

— pravidelné Cistéte povrchy, které mohou pfijit do styku s
potravinami a pristupnymi vypoustécimi systémy;

— syrové maso a ryby uchovavejte v chladni¢ce ve
vhodnych nadobach, aby neprisly navzajem do styku
nebo nekapaly na jiné potraviny.

« VAROVANI: Ve skfini spotfebite nebo ve vestavéné
konstrukci udrZujte vétraci otvory volné prichodné.

« VAROVANI: K urychlem odmrazovani nepouzwejte
mechanické ani jiné pomocné prostredky, které nejsou
doporuceny vyrobcem.

« VAROVANI: Neposkozuijte chladici okruh.

- VAROVANI: V oddilech spotfebiée pro uloZeni potravin
nepouzivejte elektrické pristroje, pokud se nejedna o typ
doporuceny vyrobcem.

» K Cisténi spotfebiCe nepouzivejte proud vody ani paru.

» SpotrebiC Cistéte vihkym mékkym hadrem. Pouzivejte
pouze neutralni myci prostfedky. Nepouzivejte prostiedky
s drsnymi Casticemi, draténky, rozpoustédla nebo kovové
predmeéty.
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» Pokud nechate spotrebi€ prazdny na delSi dobu, vypnéte
jej, odmrazte, vycistéte, vysuste a nechte dvere oteviené,
abyste zabranili vzniku plisni ve spotrebici.

* Ve spotrebiCi neuchovavejte vybusné smeési, jako napfr.
aerosoloveé spreje s hoflavym hnacim plynem.

+ Jestlize je poSkozeny napajeci kabel, smi jej vyménit pouze
vyrobce, autorizované servisni stfedisko nebo osoba
s podobnou prislusnou kvalifikaci, aby se predeSlo rizikiim.

2. BEZPECNOSTNI POKYNY

2.1 Instalace

/\ VAROVANI!

Tento spotiebi¢ smi instalovat jen
kvalifikovana osoba.

» Odstrante veskery obalovy material.

» Poskozeny spotiebi¢ neinstalujte ani
nepouzivejte.

» Z dudvodu bezpec¢nosti spotrebic

nepouzivejte, dokud neni nainstalovan do

vestavné konstrukce.

» Postupujte podle samostatnych pokynu
pro instalaci spotfebi¢e a zménu sméru
otevirani dvefi, které jsou k dispozici na
nasich webovych strankach.

» Pfi pfemistovani spotrebice budte vzdy

opatrni, protoze je tézky. Vzdy pouzivejte

ochranné rukavice a uzavienou obuv.
+ Presvédcte se, ze vzduch mize okolo
spotrebice proudit.
» Pfi prvni instalaci nebo zméné sméru
otevirani dvefi pockejte alespon Ctyfi

hodiny, nez spotfebic pfipojite k napajeni.

To umozni oleji natéct zpét do
kompresoru.

» Pred kazdou Cinnosti na spotrebici (napf.

zména sméru otevirani dvefi) vytahnéte
zastrcku ze sitoveé zasuvky.

» Neinstalujte spotfebi¢ v blizkosti topidel,
sporakd, trub ¢i varnych desek, pokud
neni v instalacnich pokynech uvedeno
jinak.

* Nevystavujte spotiebi¢ desti.

« Spotrebi¢ neinstalujte tam, kde bude
vystaven pfimému slune¢nimu svitu.
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Neinstalujte spotfebic v pfili§ vihkych Ci
prilis chladnych mistech.

PFi pfemistovani spotfebice jej
nadzdvihnéte za pfedni okraj, abyste
zabranili poskrabani podlahy.

PFi zméné sméru otevirani dvefi
spotrebiCe chrarte podlahu pred
poskrabanim.

Spotrebi¢ obsahuje satek pohlcovace
vlhkosti. Nejde o hracku. Nejde o
pozivatinu. Okamzité zlikvidujte.

2.2 Pripojeni k elektrické siti

/\ VAROVANI!

Hrozi nebezpeci pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem.

/\ VAROVAN:I!

PFi instalaci spotfebiCe se ujistéte, ze
neni napajeci kapel nikde zachyceny ¢i
poskozeny.

/\ VAROVANI!

Nepouzivejte rozboCovaci zastrcky ani
prodluzovaci kabely.

Zkontrolujte, zda udaje na typovém Stitku
souhlasi s parametry elektrické sité.
Spotfebi¢ musi byt uzemnén.

Vzdy pouzivejte spravné instalovanou
sitovou zasuvku s ochranou proti Urazu
elektrickym proudem.

Pokud domaci elektricka zasuvka neni
uzemnéna, pripojte spotrebic k
samostatnému uzemnéni v souladu s




platnymi pfedpisy a poradte se s
kvalifikovanym elektrikarem.

» Dbejte na to, abyste neposkodili elektrické
soucasti (napf. sitové zastréky, sitovy
kabel, kompresor). Potfebujete-li vyménit
elektrické soucasti, obratte na
autorizované servisni stfedisko nebo
elektrikare.

» Napdjeci kabel musi zUstat pod Urovni
sitové zastrcky.

+ Sitovou zastr¢ku zapojte do sitove
zasuvky az na konci instalace spotrebice.
Po instalaci musi zUstat sitova zastr¢ka
nadale dostupna.

* Neodpojujte spotrebi€ ze zasuvky tahem
za kabel. Vzdy tahejte za zastrcku.

2.3 Pouzijte

/\ VAROVANI!

Hrozi nebezpedi zranéni, popaleni, Urazu
elektrickym proudem nebo pozaru.

» Do spotrebice, do jeho blizkosti nebo na
spotiebi¢ neumist'ujte hoflavé predméty
nebo predmeéty nasaklé hoflavinami.

* Nedotykejte se kompresoru ani
kondenzatoru. Jsou horké.

« Pfedméty z mraziciho oddilu nevyndavejte
ani se jich nedotykejte, mate-li mokré ¢i
vlhkeé ruce.

¢ Rozmrazené potraviny znovu
nezmrazuijte.

» Dodrzujte skladovaci pokyny uvedené na
baleni mrazenych potravin.

» Potraviny pred vlozenim do mraziciho
oddilu zabalte do jakéhokoli vhodného
materialu pro kontakt s potravinami.

« Ukladejte potraviny tak, aby se nedotykaly
vnitfnich stén pfihradek spotfebice.

2.4 Vnitini osvétleni

/\ VAROVANI!
Nebezpeci urazu elektrickym proudem.

& Spotrebi¢ obsahuje hoflavy plyn
isobutan (R600a) - zemni plyn, ktery je dobfe
snasen zivotnim prostfedim. Dbejte na to,
abyste neposkodili chladici okruh obsahujici
isobutan.

* Neménte technické parametry spotfebice.

» Jakeékoli pouziti vestavéného produktu
jako volné stojiciho je pfisné zakazano.

» Tento spotfebic je ur€en k pouziti pfi
okolni teploté od 10°C do 38°C. Uvedeny
teplotni rozsah zarucuje spravny provoz
spotrebice.

» Do spotfebice nevkladejte elektrické
pristroje (napf. vyrobniky zmrzliny), pokud
nejsou schvaleny vyrobcem.

» Pokud dojde k poSkozeni chladiciho
okruhu, ujistéte se, Ze v mistnosti nejsou
zadné plameny ani zdroje vzniceni.
Mistnost vyvétrejte.

+ Zabrarite kontaktu horkych predmétu
s plastovymi ¢astmi spotrebice.

» Do mraziciho oddilu nevkladejte
nealkoholické napoje. Vytvarely by tlak na
zasobnik na napoje.

* Ve spotfebici neskladujte hoflavé plyny a
kapaliny.

* Vyrobek obsahuje jeden nebo vice
svételnych zdrojl s tfidou energetické
ucinnosti F.

* Pokud jde o zarovku (zarovky) v tomto
spotfebi¢i a samostatné prodavané
nahradni zarovky: Tyto zarovky jsou
navrzeny tak, aby odolaly extrémnim
fyzickym podminkam v domacich
spotrebicich, at’' uz jde o teplotu, vibrace i
vlhkost, nebo jsou uréeny k signalizaci
informaci o provoznim stavu spotrebice.
Nejsou uréeny k pouziti v jinych
spotrebicich a nejsou vhodné k osvétleni
mistnosti v domacnosti.

2.5 Cisténi a udrzba

/\ VAROVANI!

Hrozi nebezpedi poranéni nebo
poskozeni spotrebice.

« Pred udrzbou spotiebi€ vzdy vypnéte a
vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

* V chladici jednotce spotiebice jsou
obsazeny uhlovodiky. Udrzbu a doplnéni
jednotky smi provadét pouze kvalifikovana
osoba.
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2.6 Servis

» Je-li nutna oprava spotrebice, obrat'te se
na autorizované servisni stfedisko.
Pouzivejte pouze originalni nahradni dily.

» Upozornujeme, Ze opravy svépomoci a
neprofesionalni opravy mohou mit
bezpecnostni nasledky a mohou zneplatnit
zaruku.

* Nasledujici nahradni dily budou dostupné
minimalné 7 let od ukonceni vyroby tohoto
modelu: termostaty, snimace teploty,
desky s tiSténymi obvody, zdroje
osvétleni, dverni kliky, dvefni zavésy,
nadobky a koSe. Tésnéni dvefi budou
dostupna minimalné 10 let od ukonceni
vyroby tohoto modelu. Ve vasi zemi mlze
byt doba dostupnosti delSi. Dalsi
informace naleznete na nasich webovych
strankach.

« Upozoriujeme, ze nékteré z téchto
nahradnich dilG jsou dostupné pouze

3. OVLADACI PANEL

o Ao I-*
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2 4 & Coldest  Cold
Auto

i |
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Ukazatel chladnicky Al CoolAssist
Ukazatele teploty chladnicky
Ukazatel mraznicky Al CoolAssist
Ukazatel Extra Freeze

Ukazatele teploty mraznicky
Tlacitko mraziciho oddilu /
Tlacgitko ZAP/VYP spotiebice

7. Tlacitko chladiciho oddilu

oapoN=

3.1 Zapnuti/vypnuti
Zapnuti

1. Zasunte zastrCku do zasuvky.

2. Stisknéte a podrzte tlaCitko ZAP/VYP
spotrebice.

Ukazatele teploty zobrazuji nastavenou

vychozi teplotu.

Vypnuti
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profesionalnim opravariim a ze ne
vS§echny dily jsou vhodné pro v§echny
modely.

2.7 Likvidace

/\ VAROVANI!
Hrozi nebezpedi Urazu & uduseni.

« Odpojte spotiebi¢ od elektricke sité.

« Odfiznéte a vyhodte sitovy kabel.

« Odstrante dvere, abyste zabranili
uvéznéni déti a domacich zvifat ve
spotfebii.

« Chladici okruh a izola¢ni materialy tohoto
spotfebi¢e neskodi ozonoveé vrstvé.

* lzolaéni péna obsahuje hoflavé plyny. Pro
informace ohledné spravné likvidace
spotiebiCe se obratte na mistni Gfady.

* Neposkozujte ¢ast chladici jednotky, ktera
se nachazi blizko vyméniku tepla.

1. Stisknéte a podrzte tladitko ZAP/VYP
spotrebie. Ukazatele teploty zhasnou.

2. Odpojte zastrcku napajeciho kabelu ze
sitové zasuvky.

3.2 Regulace teploty

@

Kdyz je zapnuta funkce Extra Freeze,
nelze nastavit teplotu.

@

Kdyz je zapnuta funkce Al CoolAssist,
nelze nastavit teplotu.

Nastavte teplotu spotiebice klepnutim na
tlagitko chladiciho oddilu nebo na tlagitko
mraziciho oddilu.

Ukazatele teploty zobrazuji nastavenou
uroven teploty.

Teplotni rozsah se mlze liSit od 2°C do 8°C
(doporuceno 4°C).



®

Nastavené teploty bude dosazeno do 24
h.

Po vypadku napajeni spotfebi¢ obnovi
nastavené teploty.

3.3 Al CoolAssist

Al CoolAssist je funkce vyuzivajici strojové
uceni, ktera upravuje nastaveni spotiebie na
zakladé individualnich zplsobl pouzivani,
v€etné Cetnosti otevirani dvifek a dalSich
interakci uzivatele se spotrebi¢em. Kdyz je Al
CoolAssist zapnuto, aktivuje nasledujici
rezimy Smart Mode:

* fizeni teploty: automaticky reguluje teplotu
v chladicim a mrazicim oddilu, aby bylo
zajisténo optimalni uchovavani potravin.

» Auto Shopping Mode: automaticky
upravuje nastaveni teploty v chladicim
oddilu po nakupu potravin, aby se nové
pfidané potraviny rychle zchladily. Tento
rezim je aktivovan automaticky, kdyz je
zapnuto Al CoolAssist.

+ Auto Vacation Mode: sniZuje spotfebu
energie, kdyz spotfebi¢ nepouzijete po
dobu tfi nebo vice po sobé jdoucich dnu.
Tento rezim je aktivovan automaticky,
kdyz je zapnuto Al CoolAssist.

Funkci zapnete ¢i vypnete podrzenim tlacitka
chladiciho oddilu po dobu 3 sek.

Kdyz je funkce zapnutd, oba ukazatele AUTO
se rozsviti, zatimco ostatni ukazatele
zhasnou.

®

Tlacitko regulace teploty je vypnuto, kdyz
je zapnuta funkce Al CoolAssist. Chcete-
li nastavit teplotu, vypnéte ji.

®

Aktivace Al CoolAssist, kdyz jsou Extra
Cool a/nebo Extra Freeze zapnuté,
deaktivuje Extra Cool a Extra Freeze.
Aktivace Extra Cool a/nebo Extra Freeze,
zatimco Al CoolAssist je zapnuté,
deaktivuje Al CoolAssist .

3.4 Funkce Extra Freeze

Funkce Extra Freeze se pouziva

k pfedmrazeni a naslednému rychlému
zmrazeni v mrazicim oddile. Tato funkce
urychluje zmrazovani Cerstvych potravin a
chrani jiz ulozené potraviny pfed ohfatim.

@

Chcete-li zmrazit Cerstvé potraviny,
zapnéte funkci Extra Freeze alespon 24
h pred vlozenim potravin do spotfebice.

Funkci Extra Freeze zapnete nebo vypnete
stisknutim tlacitka mraziciho oddilu, dokud se
ukazatel Extra Freeze nerozsviti nebo
nezhasne.

@

Tato funkce se vypne po maximalné 52
h.

3.5 Vystraha vysoké teploty

Kdyz dojde v mrazicim oddilu ke zvySeni
teploty, blika prvni a tfeti ukazatel teploty
mraznicky a zni zvukova vystraha.
Vystrahu pro 1 h vypnete stisknutim
libovolného tlacitka. Zvukova signalizace se
vypne. Prvni a tfeti ukazatel teploty
mraznicky sviti nepretrzité po dobu 5 sek a
poté opét signalizuji teplotu mraznicky.

Po 1 h se vystraha zopakuje, dokud se
neobnovi normalni podminky.

Pokud nestisknete zadné tlacitko, zvukova
vystraha se vypne zhruba po 1 h.

3.6 Vystraha otevienych dvirek

Pokud jsou dvere chladnicky oteviené po
dobu zhruba 5 min, za¢nou blikat ukazatele
teploty chladnicky a zazni zvukova
signalizace.

Pokud jsou dvefe mraznicky oteviené po
dobu zhruba 80 sek, zacnou blikat ukazatele
teploty mraznicky a zazni zvukova
signalizace.

Zvukovou vystrahu vypnete stisknutim
libovolného tlacitka. Zvukova signalizace se
vypne po 1 h.

Vystraha se ukonci po zavieni dvifek.
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4. DENNIi POUZIVANI

4.1 Umisténi dvernich polic
Drazky ve dvefich umozniuji ménit
usporadani polic.

Pfemisténi dvernich polic/pfihradek:

1. Polici/pfihradku posurnite ve sméru Sipek.
2. Umistéte polici/pfihradku do pozadované
polohy a opatrné ji zasunte do drazky.

4.2 Premistitelné police

Stény chladnicky jsou vybaveny drazkami.
Polohu polic mizete zménit.

)

®

Sklenéna police nad zasuvkou na
zeleninu musi ale vzdy zUstat na svém
misté k zajiSténi spravného obéhu
vzduchu.

4.3 Zasuvka GreenZone

GreenZone je vytahovaci zasobnik oznaceny

& a nachazi se ve spodni ¢asti chladiciho
oddilu.

Je vybaven tésnénim, které zajistuje
optimalni vlhkost uvnitf zasobniku.

4.4 Vyjmuti zasuvky GreenZone
1. Vyprazdnéte zasuvku.
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2. Vytahnéte zasobnik z chladnicky.

Y
o
>
0l J\_/

3. Nadzvednéte predni ¢ast zasuvky.
4. Zasobnik nadzvednéte a zaroven
vytahnéte.

i

4.5 Odstranéni sklenéného krytu
zasuvek

1. Odjistéte bocni tchyt z obou stran
soucasné.

2. Vytahnéte podpéru sklenéné police
smérem k sobé.

4.6 Regulace vlhkosti

Sklenéna police zasuvky GreenZone je
vybavena zafizenim, které zajistuje optimalni
vlhkost uvnitf zasuvky.



®

Na zafizeni na regulaci vlhkosti
nepokladejte zadné potraviny.

V zasuvce GreenZone muze dojit ke

P . kondenzaci. Odstrarite ji mékkym
Pokyny pro vyjmuti zafizeni pro regulaci hadfikem.

vihkosti:

1. Otevfete zasuvku pod sklenénou policia | 4.7 Vyjmuti zasuvky ExtraChill

vytahnéte kryt. Nad zasuvkou GreenZone se nachazi

zasuvka.

Chcete-li vyjmout zasuvku:
1. Vytahnéte zasobnik z chladnicky.

2. Chcete-li vyménit bilou membranu 0
zafizeni, uchopte zafizeni uprostfed a
zatazenim za kryt oddélte membranu od —
krytu. /

rytu.

4. Zarizeni pro regulaci vihkosti pfipevnéte
zpét na zasuvku.
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3. Zasobnik nadzvednéte, otocte a
vytahnéte ze spotrebice.

4.8 MULTIFLOW

Chladici oddil je vybaven ventilatorem
MULTIFLOW, ktery umoznuje rychlé a
efektivni chlazeni potravin a udrzuje v oddilu
rovnomérnou teplotu.

Ventilator se zapina automaticky a funguje
pouze se zavienymi dvefmi.

-\

®

Nezakryvejte vétraci otvory.

gl 1
o [ m

G II I ;
Ny S—

®

Neodstranujte panel MULTIFLOW.
Pokyny k ¢isténi naleznete v kapitole
,Cisténi a udrzba“.
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4.9 Stojan na lahve

Lahve polozte (hrdly dopfedu) na predem
umisténou polici.

@

Na polici vkladejte pouze uzaviené lahve.

\4

=

% =

4.10 Zmrazovani €erstvych potravin

Mrazici oddil pouzijte pro zmrazovani
Cerstvych potravin a pro dlouhodobé ulozeni
zmrazenych a hluboce zmrazenych potravin.

Funkci Extra Freeze zapnéte minimalné 24 h
pred ulozenim zmrazovanych potravin do
mraziciho oddilu.

Cerstvé potraviny uchovaveijte rovnomérné
rozlozené v prvnim oddilu nebo zasuvce
odshora.

Neprekracujte maximalni mnozstvi potravin,
které Ize zmrazit, aniz byste pridali dalSi
Cerstvé potraviny béhem 24 h (viz typovy
Stitek).

Kdyz je zmrazovani potravin dokon&eno,
spotrebi€ se automaticky vrati na predchozi
nastavenou teplotu (viz ,Funkce Extra
Freeze").

DalSi informace viz ,Tipy pro zmrazovani*.

4.11 Skladovani mrazenych potravin

Po prvnim spusténi spotrebice nebo po jeho
dlouhodobé odstavce aktivujte funkci Extra
Freeze alespon 3 h pred vloZzenim potravin
do mraziciho oddilu.

Chcete-li ulozit velké mnozstvi potravin,
vyjméte zasuvky a ulozte potraviny pfimo na
police, minimalné 15 mm od dvirek.



/\ POZOR!

V pfipadé vypadku proudu trvajiciho
déle, nez je uvedeno na typovém Stitku
jako ,Doba narustu teploty”, je nutné
rozmrazené potraviny ihned spotfebovat.
Viz ¢ast ,Vystraha vysoké teploty*“.

5. TIPY A RADY

5.1 Tipy pro usporu energie

» Mrazni¢ka: Pavodni konfigurace zajistuje
nejucinngjsi vyuziti energie.

+ Chladnicka: Konfigurace s rovnomérné
rozlozenymi zasuvkami ve spodni ¢asti
spotrebice a policemi zajistuje to
nejuspornéjsi vyuziti energie. Poloha
dvernich ko$u neovliviiuje spotifebu
energie.

* Neotvirejte Casto dvere ani je
nenechavejte oteviené déle, nez je nutné.

* Mraznic¢ka: Cim chladné&jsi nastaveni
teploty, tim vySsi spotfeba energie.

« Chladnic¢ka: Nenastavuijte prili§ vysokou
teplotu, pokud to nevyzaduiji vlastnosti
potravin.

» Jestlize je okolni teplota vysoka, regulator
teploty je nastaven na chladngjsi teplotu a
spotiebic je zcela zaplnény, muze
kompresor béZet nepretrzité a zplsobit, Ze
se na vyparniku tvofi ndmraza nebo led. V
takovém pfipadé nastavte regulator
teploty na vy$Si teplotu, abyste umoznili
automatické odmrazovani.

* Nezakryvejte vétraci mrizky nebo otvory.

+ Ujistéte se, ze potraviny uvnitf spotfebice
umoznuji cirkulaci vzduchu otvory ve
vnitfni zadni ¢asti spotrebice.

5.2 Tipy pro zmrazovani

» Lahve ani plechovky s tekutinami
nezmrazujte, obzvlasté napoje s oxidem
uhli¢itym. BEhem zmrazovani mohou
explodovat.

» Do mraziciho oddilu nevkladejte horka
jidla.

« Cerstvé nezmrazené potraviny
neumistujte pfimo vedle jiz zmrazenych
potravin.

« Abyste se vyvarovali omrzlinam, ledové
kostky, ledové tfisté ani zmrzliny nejezte
ihned poté, co je vyjmete z mraznicky.

* Rozmrazené potraviny znovu
nezmrazuijte.

5.3 Tipy pro skladovani mrazenych
potravin

* Mrazici oddil je oznagen znackou

X Ex=d

* Spravné nastaveni teploty, které zaru€uje
konzervaci mrazenych potravin, je teplota
-18 °C nebo nizsi.

« Vyssi nastaveni teploty uvnitf spotrebice
muze vést ke krat$i dobé pouzitelnosti
potravin.

« Cely mrazici oddil je vhodny k uchovavani
mrazenych potravin.

« Ponechte kolem potravin dostatek mista,
aby mohl volné proudit vzduch.

5.4 Doba pouzitelnosti potravin v
oddilu mraznic¢ky

Druh potravin Doba
pouzitel-
nosti (mé-
sice)

Chléb 3

Ovoce (kromé citrus() 6-12

Zelenina 8-10

Zbytky bez masa 1-2

MléEné vyrobky:

Maslo 6-9

Mékky syr (napf. mozzarella) 3-4

Tvrdy syr (napf. parmazan, ¢edar) 6
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Druh potravin Doba
pouzitel-
nosti (mé-
sice)

Morské plody:

Tuéné ryby (napf. losos, makrela) 2-3
Libové ryby (napr. treska, platys) 4-6
Krevety 12
Vyloupnuté musle a slavky 3-4
Varené ryby 1-2
Maso:

Drubez 9-12
Hovézi 6-12
Veprové 4-6
Jehnéci 6-9
Klobasa 1-2
Sunka 1-2
Zbytky s masem 2-3

5.5 Tipy pro chlazeni potravin

®

Oddil pro Cerstvé potraviny je prostor nad
zasobnikem GreenZone.

6. CISTENi A UDRZBA

Spravné nastaveni teploty, které zarucuje
konzervaci Cerstvych potravin, je teplota
+4°C nebo nizsi.

Na tekutiny a na potraviny vzdy pouzivejte
uzaviené nadoby, abyste zabranili Sifeni
vUni a pacht v oddilu.

Abyste zabranili vzajemné kontaminaci
mezi uvarenymi a syrovymi potravinami,
zakryjte uvarené potraviny a oddélte je od
syrovych.

Maso zabalte do vhodného obalu a
polozte na sklenénou polici nad zasuvku
na zeleninu.

Potraviny rozmrazujte uvnitf chladnicky.
Do spotfebice nevkladejte horké potraviny.
Ovoce a zeleninu ocistéte a vlozte do
vyhrazené zasuvky (zasuvka na zeleninu).
Exotické ovoce v chladni¢ce neskladuijte.
V chladni¢ce neuchovavejte zeleninu, jako
jsou rajcata, brambory, cibule a ¢esnek.
Lahvi¢ky pred vloZzenim do chladnicky
zavfete.

/\ VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpec€nosti.

6.1 Cisténi vnitiku spotiebice
Pred prvnim pouzitim vycistéte vnitfek a
veskeré pfisluSenstvi vlaznou vodou a
neutralnim mydlem a poté osuste.

/\ POZOR!

Ovladaci panel o€istéte vihkym
hadfikem. Nepouzivejte zadné distici
prostfedky. Ovladaci panel otfete do
sucha mékkym hadfikem.

/\ POZOR!

PrisluSenstvi a soucasti spotiebice
nejsou vhodné pro myti v mycce nadobi.

44 CESKY

6.2 Pravidelné cisténi

Zarizeni pravidelné Cistéte:

Vnitfek a prisluSenstvi omyjte vlaznou
vodou a neutralnim mydlem. Oplachnéte
je a otfete do sucha.

Tésnéni dvifek pravidelné otirejte.




6.3 Odmrazovani chladnicky

Odmrazovani mraziciho oddilu se provadi
automaticky. Vznikla voda odtéka do
zasobniku na kompresoru a odpafuje se.

Zasobnik nelze vyjmout.

6.4 Odmrazovani mraznicky

Mrazici oddil je beznamrazovy. Kdyz je
spotrebi€ v provozu, neni na vnitfnich
sténach ani na potravinach zadna namraza.

6.5 Vyjmuti plastovych drazek

CustomFlex

1. Vyjméte vSechny koSe, box a spony ze

dveri.

#\\\

\

\

2. Odstrante horni kolejniCku tak, ze ji v
jejim stfedu uchopite a zdvihnete.

7. ODSTRANOVANI ZAVAD

/\ VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.

7.1 Co délat, kdyz...

3. Odstrarite ostatni kolejnicky jejich
posunutim smérem nahoru (predstavuji
jeden celek).

Vrat'te zpét veskeré vybaveni dvefi opacnym

zplsobem jejich demontaze.

6.6 Vyrazeni spotirebice z provozu

Jestlize spotiebi¢ nebudete po dlouhou dobu
pouzivat, provedte nasledna opatfeni:

1. Odpojte spotfebi€ od elektrického
napajeni.

2. Vyjméte vSechny potraviny.

3. Vydcistéte spotiebic a veSkeré
prisluSenstvi.

4. Nechte dvifka oteviena, abyste zabranili
vzniku nepfijemnych pachu.

Problém

Mozna pri¢ina

Reseni

Spotfebi¢ nefunguje.

Spotfebic je vypnuty.

Zapnéte spotfebic.

Sitova zastrcka neni spravné pfipo-
jena do zasuvky.

Spravné pfipojte sitovou zastréku
do zasuvky.

Zasuvka neni pod napétim.

Do zasuvky pfipojte jiny elektricky
spotiebi¢. Obrat'te se na kvalifikova-
ného elektrikare.

Spotiebic je hluény.

Spotiebi¢ neni spravné podepren.

Zkontrolujte, zda je spotfebi¢ stabil-
ni.

Je spusténa zvukova ¢i opticka vy-
straha.

Spotiebi¢ byl zapnut nedavno.

Viz ,Vystraha vysoké teploty“ nebo
,Vystraha otevienych dvifek".
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Problém

Mozna pri¢ina

Reseni

Teplota ve spotfebici je pfili§ vyso-
ka.

Viz ,Vystraha vysoké teploty“ nebo
,Vystraha otevienych dvirek".

Dvifka jsou otevrena.

Zavrete dvitka.

Kompresor funguje nepretrzité.

Teplota neni nastavena spravné.

Viz kapitola ,Ovladaci panel®.

Bylo vloZeno pfili§ mnoho potravin
najednou.

Pockejte nékolik hodin a pak znovu
zkontrolujte teplotu.

Teplota v mistnosti je pFili§ vysoka.

Viz kapitola ,Instalace".

Potraviny vioZzené do spotiebice
jsou prilis teplé.

Pfed ulozenim nechte potraviny vy-
chladnout na pokojovou teplotu.

Dvitka nejsou spravné zaviena.

Viz ¢ast ,Zavreni dveri“.

Je zapnuté funkce Extra Freeze.

Viz ¢ast ,Funkce Extra Freeze“.

Po stisknuti tlacitka ,Extra Freeze*
nebo po zméné teploty se kompre-
sor nespusti okamzité.

Kompresor se spusti po urcité dobé.

Toto je normalni jev, ktery nepred-
stavuje poruchu spotfebice.

Dvitka nejsou zarovnana nebo si
prekazi s ventilaéni mfizkou.

Spotfebi€ neni vyrovnany.

Viz pokyny k instalaci.

Dvirka nelze snadno otevfit.

Pokusili jste se znovu otevrit dvifka
ihned po jejich uzavieni.

Vyckejte nékolik sekund po zavreni
dvifek, nez je znovu otevrete.

Osvétleni nefunguje.

Osvétleni je v pohotovostnim rezi-
mu.

Zavrete a otevrete dvirka.

Zarovka je vadna.

Obrat'te se na autorizované servisni
stfedisko.

Ve spotfebici je pfili§ mnoho namra-
zy a ledu.

Dvitka nejsou spravné zaviena.

Viz ¢ast ,Zavfeni dvefi*.

Tésnéni je zdeformované nebo zne-
Cisténé.

Viz ¢ast ,Zavreni dveri“.

Potraviny nejsou spravné zabaleny.

Potraviny fadné zabalte.

Teplota neni nastavena spravné.

Viz kapitola ,Ovladaci panel”.

Spotrebic je zcela naplnény a je na-
staven na nejnizsi teplotu.

Nastavte vysSi teplotu. Viz kapitola
,Ovladaci panel*.

Teplota nastavena ve spotrebici je
prili§ nizka a okolni teplota je pfilis
vysoka.

Nastavte vys$si teplotu. Viz kapitola
,Ovladaci panel*.

Po zadni sténé chladnicky tece vo-
da.

Béhem automatického rozmrazova-
ni se na zadni sténé rozpousti na-
mraza.

To je v poradku.

Uvnitf chladni€ky je pfili§ mnoho
kondenzované vody.

Dvirka byla otvirana prilis ¢asto.

Dvirka otevirejte jen v pfipadé po-
treby.

Dvitka nejsou zcela doviena.

Ujistéte se, Ze jsou dvitka zcela do-
viena.
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Problém

Mozna pri¢ina

Reseni

UloZené potraviny nebyly zabalené.

Pred uloZzenim do spotiebice potra-
viny zabalte do vhodného obalu.

Je normalni, Ze v 1été a na podzim
se mUze kondenzace tvorit kvdli
zvysené vihkosti vzduchu a potra-
vin. Chladni¢ka zadnou vlhkost ne-
vytvafi. Po uplynuti této doby se
vlhkost v chladni¢ce sama snizi.

V |été a na podzim nastavte v chlad-
ni¢ce vyssi teplotu (pfiblizné 6-7
°C).

Na sklenénych policich jsou kapky
vody.

Uvnitf chladnicky je pfilis velka
vlhkost.

Sklenéné police otfete hadrikem,
abyste odstranili kapky vody.

Na podlahu te¢e voda.

Vyvod pro vodu vzniklou rozpousté-
nim neni pfipojen k odpafovaci mis-
ce nad kompresorem.

Pfipojte vyvod rozpusténé vody do
odparovaci misky.

Teplotu nelze nastavit.

Je zapnuta funkce Extra Freeze.

Ruéné vypnéte funkci Extra Freeze.
Ptipadné vyckejte, dokud se dana
funkce nevypne automaticky. Viz
¢ast ,Funkce Extra Freeze".

Teplota ve spotfebii je pfilis nizka /
pfili§ vysoka.

Teplota neni spravné nastavena.

Nastavte vyssi/nizsi teplotu.

Dvitka nejsou spravné zaviena.

Viz oddil ,Zavfeni dvefi".

Pokrm je pfrili§ horky.

Pred ulozenim nechte pokrm vy-
chladnout.

Bylo vlozeno pfili§ mnoho potravin
najednou.

Najednou ukladejte mensi mnozstvi
potravin.

Dvitka byla otvirana pfili§ ¢asto.

Dvitka otevirejte jen v pfipadé po-
treby.

Je zapnuta funkce Extra Freeze.

Viz ¢ast ,Funkce Extra Freeze®.

Ve spotfebii neobiha chladny
vzduch.

Zaijistéte obéh studeného vzduchu
ve spotfebici. Viz kapitolu , Tipy a ra-
dy“.

Blika paty ukazatel teploty.

Problém v komunikaci.

Obratte se na autorizované servisni
stfedisko. Chladici systém bude po-
traviny nadale chladit, ale nebude
mozné sefidit teplotu.

Blika prvni nebo druhy ukazatel te-
ploty.

Problém s teplotnim snimacem.

Obrat'te se na autorizované servisni
stfedisko. Chladici systém bude po-
traviny nadale chladit, ale nebude
mozné sefidit teplotu.

®

Pokud problém pretrvava, obratte se na 2
autorizované servisni stfedisko. ’

7.2 Vyména zarovky

Ohledné vymény zarovky kontaktujte

autorizované servisni stfedisko.

7.3 Zavieni dvefri

1. Vycistéte tésnéni dvirek.

Pokyny k nastaveni dvifek naleznete v
pokynech k instalaci.

3. Chcete-li vyménit vadna tésnéni dvirek,
obrat'te se na autorizované servisni
stredisko.
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8. TECHNICKE UDAJE

Technické informace jsou uvedeny na
typovém Stitku umisténém na vnitini strané
spotrebiCe a na energetickém Stitku.

QR kéd na energetickém Stitku dodaném se
spotfebi¢em nabizi internetovy odkaz na
informace tykajici se vykonu spotfebice v
databazi EU EPREL. Uchovejte si
energeticky Stitek pro referencni potreby s
navodem k pouziti a vSemi ostatnimi
dokumenty dodanymi s timto spotfebicem.

9. INFORMACE PRO ZKUSEBNY

Instalace a pfiprava tohoto spotfebice pro
jakékoliv ovérovani EcoDesign musi
vyhovovat normé EN 62552 (EU). Pozadavky
na vétrani, rozméry vyklenku a minimalni
vzdalenosti zadni ¢asti od stén musi

Tyto informace Ize rovnéz nalézt v databazi
EPREL prostfednictvim odkazu
https://eprel.ec.europa.eu a pomoci nazvu
modelu a vyrobniho Cisla, které naleznete na
typovém Stitku spotrebice.

Pro podrobné informace o energetickém
Stitku viz www.theenergylabel.eu.

odpovidat hodnotam uvedenym v navodu
k pouziti v kapitole ,Instalace®. O dalSi
informace vcetné planl plnéni pozadejte
obrat'te na vyrobce.

10. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materidly oznacené symbolem C-)
Obaly k recyklaci ulozte do prislusnych
odpadnich kontejnert. Pomahejte chranit
zivotni prostredi a lidské zdravi a recyklujte
odpad z elektrickych a elektronickych
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spotiebicl. Spotiebi¢e oznacené symbolem

E nelikvidujte s domovnim odpadem.
Spotfebi¢ odevzdejte v mistnim sbérném
dvore nebo kontaktujte mistni urad.



[o6pe pnojooBTte BO Electrolux! Bu 6narogapume wto ro nsdpaBste
HawwuoT anapar.

[obujTe coBeTn 3a kopucTerse, BpoLLypu, BoAMY 3a peLuaBare npobnemu,
MH(OpMaLmn 3a cepBucHpane 1 nornpaska:
www.electrolux.com/support

MoxHocTa 3a npomMeHu e 3agpxaHa.
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10. TPVIXKA SBAXKMBOTHATA CPEOUHA. ...t 65

1. A BESBBEAHOCHU UH®OPMALIUUA

Mpen moHTaxaTta n ynotpebaTta Ha 0BOj anapaT, BHUMATENHO
npoynTajTe rm NpunoXeHuTe ynatcrea. [pom3sBoanTenoT He
CHOCW O rOBOPHOCT 3a NOBpeaa Unu wteTa Kou ce pesynrtar
Ha HenpasuiHa MOHTaxa unu ynoTtpeba. Cekorawl vyBajTe rm
ynaTtctBaTa Ha curypHo n 6e3begHo MecTo 3a NoAoLHeXHa
ynoTpeba.

1.1 Be36eagHOCT Ha Aeua U paHIUMBU NMua

« OBOj anapaT Moxe fa ro Kopucrar geua Hag 8 roavHu 1
nvua co HamarsneHn PU3nNYK1, CETUIHN UNN MEHTAHN
cnocobHOCTM Unu nuua 6e3 UCKYCTBO U 3HAEHE LOKOSKY
TOa ro npaeat nog HaA30p UNu SOKOMKY UM bune aageHu
ynaTcTBa kako 6e3begHo ga ro ynotpebysaart anapaTtor, 1
AOKOIKY r'v pa3bupaaT onacHOCTUTE NoBp3aHu Co Hero. Ha
Aeuara Ha Bo3pacT of 3 40 8 rogMHu 1 Ha nvuaTta co
ronieMm 1 CrioXXeHu Npeykn Bo pas3BojoT UM € A03BOSIEHO Aa
ro NoOMHaT 1 a ro npasHaT anapartoT AOKONKy gobune
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cooBeTHM ynatcTBa. AnapatoT He cmee aa duae Bo
aodhat Ha geua nomanu og 3 roguMHN OCBEH ako He ce noj
NoCTOjaH Haa3op.

Heuarta Tpeba ga dbuaaT noa Hag30p Aa He urpaat co
anaparor.

[euarta He Tpeba ga ro uictart unu ga ro ogapxyeaar
anapartoTt 6e3 Hag3op.

[pxeTe ja ambanaxarta noganeky og geua n dpnete ja
COOABETHO.

1.2 OnwTa 6e36egHoCT

OBoj anapart cny>xu caMo 3a ckrnagupare xpaHa v

nujanauu.

YpenoTt e HameHeT fa ro KOpUCTn egHO AOMaKNHCTBO BO

AOMAaLLHWN YCNOBW BO 3aTBOPEH MPOCTOP.

YpenoT Moxe Aa ce KOPUCTU BO KaHLenapum, XoTeNcku

cobu, rocTunHuym, dbapmm Co roCTUNHULKN U APYTN CAINYHN

CMecTyBaha kafle HEroBOTO KOPUCTEHE HE HaAMUHYBA

(MpOCEYHO) HMBO Ha KOPUCTEHE BO JOMAKUHCTBO.

3a pa ce nsberHe KOHTamMuHaumja Ha xpaHa, No4YnTyBajTe rn

crnegHuBe ynaTtcTBa:

— He OoTBapajTe rm BpatuTe Nogosrn BpEMEHCKM Nepnoau;

— PEOOBHO UCYUCTETE MM MNOBPLUMHUTE LUTO MOXe Aa
aonvpaart xpaHa 1 4OCTanHUTe CUCTEMU 3a LeAEHE;

— YyyBajTe CypoBO Meco 1 pnba BO COOLBETHU KOHTEjHEPU
BO (bpmknaepoT, Taka LTO Toa He € BO KOHTaKT CO UNn
He Kane Bp3 Apyra xpaHa.

MPEOYTMPEOYBAHE: OTtBOpUTE 3a BEHTMNALM]a, BO

OKOSIMHAaTa Ha anapaToT Unu BO BrpageHaTta KOHCTpyKuuja,

Tpeba aa ce ocnoboaeHn o NpeYdKu.

NMPEOYTIPEOAYBAHE: He kopuctete mexaHn4kn ypeam

NN BELLTAYKN cpeacTBa 3a 3abp3yBat-e Ha NpoLecoT Ha

OAMP3HYyBaH-€, OCBEH OHME LUTO MM npenopadvysa

NPOU3BOANTESOT.

MPEOYIMPEOYBAHSE: He owTeTyBajTe ro nagunHoTo

KOno.
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« MPEOYTNPELYBAHSE: He kopucteTe enektpmyHu anapaTtm
BO og4enuTe 3a cknagupare XpaHa Ha anapaToT, OCBEH
aKo He ce oA TUMOT LWTO € npernopayaH og

npon3BoaANUTENOT.

* He kopucteTe unctay co BOAEH cripej 1 napea 3a YNCTEHE

Ha anaparor.

« YucTeTe ro anapaTtoT co BnaxkHa Meka kpna. Kopuctete
camo HeyTparnHu getepreHTn. He kopuctete abpasnsHu
Npoun3Boaun, abpasnBHN CyHIEpU 3a YNCTEHE,
pacTBOpYyBa4u UMK MeTanHu NpeamMmeTy.

« Kora anapaToT e npaseH nogosr nepuogn, UCKyyeTe ro,
OOMP3HETE ro, UCYMCTETE FO, UCYLLIETE IO U OCTaBeTE ja
BpaTaTa OTBOPEHa 3a [ja crpeynTe pa3BuMBake Ha MyBna

BO anaparor.

* He 4yBajTe ekCrnno3nBHU MaTepumn Kako aepoCOSTHN
KOH3epBM CO 3ananue NOroH BO OBOj anapar.

 [lokonky kabenoT 3a HanojyBake ce owTeTun, Tpeba aa ce
3aMeHu o cTpaHa Ha NpoM3BOAMTENOT, HErOB OBMACTEH
CEPBMUCEH LieHTap unu cnudHn kBanudurkyBaHu nuua 3a ga

ce n3berHe onacHocrT.

2. BESBEHOCHW YMNATCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ NPEQYNPEOYBAHSE!

AnapaToT Mopa fJa 6vae MOoHTVpaH camo
0f, KBanudukyBaHo nuue.

* WN3Bagerte ja uenarta ambanaxa.

HewmojTe ga MoHTUpaTe HUTY Aa
KOPUCTUTE OLUTETEH anapar.

* He kopucTeTe ro anapatoT npea Aa ro
MOHTMpaTe BO BrpageHaTta KOHCTpyKuuja
of, 6e30egHOCHM NPUYNHM.

» Cnepete rm nocebHUTE MHCTPYKLMK 32
MOHTUpaH-e Ha anapaTtoT 1 00pHyBake Ha
BpaTaTa LUTO ce AOoCTanHu Ha HawaTta
WHTEPHET-CTpaHuLa.

+ Cekorawl BHMMaBjTe Kora ro npeHecysaTte
anapaToT 3aToa LTo e Texok. Cekorall
HoceTe 3alUTUTHW pakaBuum u
NpUNoXeHnuTe obyBKM.

[MpoBepeTe Aanu Bo3gyxoT MOXe Aa
KPY>X1 OKony anapaTtor.

Mo npBaTa uHcTanauwuja nnm oTkako cTe ja
3amMeHwune BpaTaTta noyekajte Hajmanky 4
Yaca npef ga ro noBp3eTe anapaTtoT Ha
cTpyja. OBa e 3a Aa ce 0BO3MOXH
MacroTo fa Teye Ha3az BO KOMMPECOPOT.
Mpepn oa nsBpwmTe 6uno kakea paboTta Ha
camunoT anapart (Ha np. npomeHa Ha
BpaTta), u3Bagate ro kabenot of
LUTEKepoT.

He MoHTUMpajTe ro anapaToT Bo 6nun3nHa
Ha paauvjaTopu UNu LINOPETU, PePHN Unn
NoYM 3a roTBEHE, OCBEH aKO He e
NnouHaKky cneumdurumpaHo Bo ynatcreata
3a MOHTMpPaH-E.

He ro nsnoxysajte anapartoT Ha [OXA,.

He ro uHcTanupajte anapatoT Tamy Kage
LITO MMa AMPEKTHA COHYEBA CBETNNHA.
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* He ro MmoHTUpajTe 0BOj anapat BO MHOry
BMaXHW 1 CTyAeHN MecTa.

» Kora ro npemectyBaTte anaparor,
nogurHeTe ro npegHuoT pab 3a ga He ro
nsrpebeTte nNopoT.

+ 3awTtunTeTe ro nogoT oA rpebetse Kora ja
obpHyBaTe BpaTaTa Ha anapaTor.

+ Bo anapaTtoT uma keca co cpefcTBo 3a
cywetse. Toa He e urpayka. Toa He e
XpaHa. Be monuwve aa ja dppnuTe BegHaLl.

2.2 MoBp3yBaHe Ha cTpyja

/N MPEOQYNPEOYBAHE!
Pu3vik of noxap v cTpyeH yaap.

/\ NPEAYNPEQYBAHSE!

Kora ro nocraByBame anaparor,
npoBepeTe Aanu rajTaHoT 3a cTpyja e
3anneTkaH Unu oLTETEH.

/\ MPEQYNPEOYBAHSE!
He kopucTeTe agantepu co noeeke

NPUKNYYHULM 1 NPOOOIIKUTENHU Kabnu.

» [lposepeTe Aanu napameTpuTe Ha
nnoykaTa co cneundukayum ce
KOMMaTUBUIIHN CO efnlekTpnuyHaTa MOKHOCT
Ha MpexaTta Ha enekTpu4Ha eHepruja.

* AnapaToT Mopa Aa buae 3asemjeH.

» Cekorawl KopucTeTe NpaBuUIIHO MOHTUPaH
LUTEKep OTMOPEH Ha CTPYjHU yaapw.

* Ako gOMaLUHMOT NPUKITYYOK 3a
Hanojysame He e 3a3eMjeH, NospseTe ro
anapaToT Ha nocebHo 3a3emjyBane BO
COrMacHOCT CO BaXX€YKMTE Nponucy,
KOHCYnTUpajTe ce co KBanugukysaH
enexkTpuyap.

» [loTpyaeTe ce Aa He rv owTeTuTe
enekTpu4HNTE Aenosu (Ha npumep
MPUKIYYOKOT 3a CTpyja, ENEKTPUYHNOT
kaben, komnpecopoT). KoHTakTupajte co
HaLLUMOT OBNACTEH CepPBUCEH LieHTap unu
enekTpuyap 3a ga ru cMmeHute
eneKTpUYHNTE AenoBu.

« EnexTpuyHnoT kaben Mopa Aa ocTaHe nog
HMBOTO Ha NPMKMYYOKOT 3a CTpyja.

+ [loBp3eTe ro NpMKNy4oKOT 3a CTpyja co
LUTEKePOT Ha KpajoT o4 MOHTaxara.
[MpoBepeTe Aanu NPUKIYYOKOT 3a CTpyja e
npucTaneH no MOHTUPaHETO.
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He Bneyete ro kabenot 3a Aa ro
MCKIy4nUTe anapatoT of cTpyja. Cekoraw
NOBIEKYBajTe ro NPUKIYYOKOT 3a CTpyja.

2.3 Ynotpeba

/\ MPEAYNPEOYBAHE!

Pu3vik o noBpega, U3ropeHnuu, CTpyeH
yAaap unm noxap.

A AnapaTtoT CoApXu 3ananue rac,
n3o6ytaH (R600a), npypoaeH rac co BUCOKO
HMBO Ha KOMNAaTUBMITHOCT CO OKOMMHaTA.
BHuMaBajTe Aa He ro owTeTMTE BOAOT 3a
nageke Koj coapxu n3obyTtaH.

He meHyBajTe ja cneymndukaumjata Ha
OBOj anapar.

CeKoe KopuCcTehe Ha BrpageHuoT
NPOW3BOZ, KAaKo CAaMOCTOEH € CTPOro
3abpaHeTo.

OBOj anapaT e HaMeHeT [ia ce KOpUCTU Ha
cobHa Temnepatypa og 10°C go 38°C.
HaBegeHnoT TemnepaTypeH oncer
rapaHTupa npasunHa paboTa Ha
anaparor.

He cTaBajTe enekTpuyHu anapatu (Ha
npumep, anapaTtu 3a npasewe cnagonen)
BO anapaToT, OCBEH aKo NPOU3BOAUTENOT
He HaBen geka e NPUMEHIBO.

AKO [ojAe [0 owTeTyBake Ha NagunHoTo
Korno, NpoBepeTe Janv Bo npocropuvjaTta
1Mma nnameH 1 U3BOPU Ha nanemwe.
[MpoBeTpeTe ja NnpocTopujata.

He posBonyBajTe XeLkn npegmeTn aa rm
aonpat nnacTUYHUTE AenoBu Ha
anaparor.

He ctaBajTe 6e3ankoxonHu nujanowum Bo
nperpagara 3a 3amp3HyBare. OBa ke
co3fage NpuTUCOK BP3 cadoT CO Nujanok.
He uyBajTe 3ananue rac n TEYHOCT BO
anaparor.

He cTaBajTe 3ananvsu Nnponssoan Unm
npegmeTy Kom ce MOKpU 3aefHO CO
3ananviev NPoOM3BOAN BO anapaToT, 1in
BO HeroBa 6numsuHa.

He rn gonupajte KomnpecopoT nnu
KOHAEH3aTopOT. Tne ce XeLUKN.

He BageTe u He gonupajte ru npegmeTuTe
of nperpagara 3a 3amMmp3HyBah€e ako
paueTe BM Ce MOKPW N BNaXHMU.




* He ja 3amp3HyBajTe NOBTOPHO XpaHaTa
LITO € ogMp3HaTa.

« CnepgeTe rn ynatcTeaTa 3a YyBame
3amMp3HaTta XxpaHa LWTo ce HaofaaT Ha
nakyBaH€eTO.

« 3aBuTKajTe ja XxpaHaTa BO maTtepujan koj e
Oe3beneH 3a YyBake Ha xpaHa npej aa ja
CTaBuUTe BO Nperpagata Ha 3aMp3HyBayoT.

* He posBonyBajTe xpaHaTta ga gojae Bo
KOHTaKT CO BHaTpeLHUTe SMA0BM Ha
nperpagute Ha anaparor.

2.4 BHaTpellHa cBeTUSIKa

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

OnacHOCT of, eNeKTPUYEH LLIOK.

» OBOj Npou3BOA COAPXM efeH Unu noeeke
M3BOPM Ha CBETNUHA Of Kraca Ha
eHepreTcka edmkacHocT F.

* Bo ogHoc Ha cBeTMNUTE BO BHATpeLUHOCTa
Ha OBOj MPOU3BOA W PE3EPBHUTE CBETUIIKU
WTO ce npoaasaat nocebHo: OBune
CBETUIIKU ce NpeABUAEHUN Aa u3apxat
€KCTPEMHU (PU3NYKM YCIOBU BO
anapaTtute 3a JOMaKMHCTBO, KaKo LUTO ce
TemnepaTypa, BubpaLum, BNaxHOCT nnm
ce NpeaBuaeHV 3a faBare CUrHanm 3a
paboTHaTta cocTojba Ha anapatoT. Tue He
ce NpeaBvAeHM a ce KopucTart 3a apyru
HaMeHU 1 He Ce NOroAHW 3a OCBETIyBaHe
nMpocTOpMM BO JOMOT.

2.5 Hera n uncremwe

ueHTap. Kopuctete camo opuruHanHu
pesepBHU 4EeNOBMU.

Tpeba ga 3HaeTe geka camo-nonpaskara
Uy HenpodecnoHanHaTta nonpaeka Moxe
4a umaat nocneguum Bp3 6e3benHocta u
MOXe [a ja Hanpasu rapaHuujata
HeBaxeuka.

CnepHviBe pe3epBHU AeNOBY ce AoCTanHu
HajmManky 7 roguHu no NpeknHyBakeTo Ha
MOZENOT: TEPMOCTATH, TEMMNEPaTYpPHU
CEH30pW, NevaTeH NoYKM, CBETIOCHU
M3BOPU, paykM 3a BpaTK, LUApKK 3a BpaT,
TaBW 1 KOWHULW. [IMXTYH3UTE 3a BpaTute
ce goctanHu Hajmanky 10 roguHM oTKako
MOZENOT Ke NpeknHe Aa ce npov3seaysa.
BpemeTpaereTo Moxe aa 6uae nogonro
BO BallaTa 3emja. 3a noBeke
MHdOpMaL MK, NoceTeTe ja HalwaTa Beb-
cTpaHuua.

Tpeba ga 3HaeTe geka Hekow of oBue
pesepBHM AENOBU Ce JOCTarnHU caMo Kaj
npodecnoHanHn cepeucepu, 1 aeka He
cUTe pe3epBHU AENOBU Ce PENEBAHTHU 3a
cuUTe MoAenu.

2.7 PacxopyBak-e

/\ NMPEAYNPEOYBAHSE!
Pwv3uk of nospena wunv 3agyLiysatse.

/\ NPEAYNPEQYBAHSE!

OnacHoCT of NoBpeaa UK OLUTETYBaH€e
Ha anapaTor.

+ [pepn oopXXyBaHeTO, UCKIyYeTe o
anapaTtoT U n3BaaeTe ro NPpuUKIy4yokoT 3a
CTpyja oA rmaBHUOT LUTEKEP.

« OBoj anapaT cogpXu jarnesogopoau Bo
cucTemoT 3a nagewe. Camo CTpyyHo
nnue Mopa fa ro BpLUM OAPXKYBaH-€TO U
NOMNHEeH-EeTO Ha ypeaoT.

2.6 CepBuc

+ 3apfaro nonpasute anaparor,
KOHTaKTUpajTe CO OBMACTEHNOT CePBUCEH

WcknyyeTe ro anapatoT oA NpUKIy4OKOT
3a cTpyja.

OTceyeTe ro kabenot 3a cTpyja u dpnete
ro.

V3BapeTe ja BpaTaTa 3a fa cnpeyvte
3aTBOpake Ha Aela ¥ MUNEHNYMHA BO
anaparor.

BopoBute 3a nagete 1 usonupaHuTe
maTepujanu Ha OBOj anapaT Ce eKOJOLLKM
npoun3BoaMm.

M3onauuckaTa neHa coapxuv 3ananvs rac.
KoHTakTupajTe co onwTuHcKaTta BnacT 3a
Aa pobrete MHMOPMaLMK 3a NPaBUITHO
pacxofyBakbe Ha anaparorT.

He owTeTyBajTe ro Aenot 3a nagexe
KOjLUTO ce Haofa Bo Onm3nHa Ha
pasMeHyBayoT Ha TOMNMHA.
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3. KOHTPOIJIHA IMJ1I04A
5[4

|
Auto

Coldest  Cold

6]

1. TNokasarten 3a ppwmxkmaep Al CoolAssist

2. TlokasHu cBeTna 3a TemnepaTypa Ha
bpwxmaepoT

3. TokasaTen 3a 3amp3HyBay Al CoolAssist

4. Extra Freeze lNokasHa cBeTunka

5. [llokasHu cBeTna 3a Temnepartypa Ha
3amMp3HyBa4oT

6. Konue 3a nperpagata Ha 3aMp3HyBayoT /
Konue BknyyeHo//cknyyeHo Ha anapatoT

7. Konue 3a nperpagarta Ha pvxmuaepoT

3.1 Uckny4yyBaH-e/BKnyvyBaH€
BknyuyBame

1. CTtaBeTe ro NpuKy4yoKoT BO LUTEKEP.
2. TlpuTtncHeTe 1 3agpxeTe ro Kon4eTo

BknyueHo/VicknyyeHo Ha anapaToT.
Moka3HuTe cBeTna 3a Temnepatypa ja
nokaxysa pabpuyku noctaBeHaTa
cTaHgapAHa TemnepaTypa.

UcknyuyyBame

1. TputnucHeTe 1 3agpKeTe ro Kon4yeTo
Bkny4eHo/McknyyeHo Ha anapaToT.
[MokasHuTe cBeTna 3a TemnepaTtypa ce
MCKyyyBaarT.

2. VI3BageTe ro NpuMKIy4yoKoT 3a CTpyja oA
LUTEKepoT.

3.2 Perynupakwe Ha Temneparypara

®

He moxe ga ce noctasu TemnepaTypaTa
Kora e Bkny4veHa dyHkumjaTa Extra
Freeze.

®

He moxe pa ce noctaBu TemnepaTypaTa
Kora e Bkny4veHa gyHkymnjata Al
CoolAssist.
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MocTaBeTe ja TemnepaTypaTta Ha anapaTtoT
CO Jonvpare Ha KOM4yeTo 3a nperpagarta Ha
PPUKMAEPOT MM KONYETO 3a Nperpagara Ha
3aMp3HyBaYyoT.

MokasHUTe cBeTNa 3a TemnepaTypa ro
NoKa)xyBaaT HUBOTO Ha NnocTaBeHaTa
Temneparypa.

OnceroT Ha TemnepaTtypaTa Moxe Aa Bapupa
mefy 2°C n 8°C (ce npenopavysa 4°C).

@

[MoctaBeHaTa Temnepatypa ke 6uge
pocTurHaTta 3a 24 u.

Mo npekunH Ha HanojyBakETO CO
eneKkTpuYHa eHepruja, anapartoT ce
BpaKka Ha nocTtaBeHuUTe TemnepaTtypu.

3.3 Al CoolAssist

Al CoolAssist e dpyHKkUMja 3acHOBaHa Ha
MaLUMHCKO y4eHe Koja r'v npunarogysa
nocTaBKMTE Ha anapaToT BP3 OCHOBA Ha
NnoeavHEYHN PYTUHU Ha KOPUCTEHE,
BKITyYyBajku ja ppekBeHLmjaTa Ha OTBOpaHe
Ha BpaTuUTe 1 Apyrute MHTepakuum Ha
KOPWCHUKOT co anapatoT. Kora e BKry4eHo,
Al CoolAssist rn oBo3amoxyBa cnegHute
NamMeTHU PEXUMMU:

* ynpaByBakbe CO TeMnepaTypara:
aBTOMATCKM ja perynvpa Temneparypara
BO nperpaguTe Ha puxkmMaepoT 1
3amMp3HyBayoT 3a aa ce 0be3bean
onTUManHo 3a4yByBak-€ Ha XpaHaTa.

* Auto Shopping Mode: aBTomaTcku run
npunarogysa NoOCTaBKUTE 3a TemnepaTypa
BO nperpagaTa Ha puxnaepoT no
KyrnyBaHeTO HaMUPHULM 3a Bp30 Nagewe
Ha HoBUTe fofdadeHu npoussoan. OBoj
pexuM ce BKIydYyBa aBTOMaTCKu Kora e
Bkny4yeH Al CoolAssist.

* Auto Vacation Mode: ja Hamanysa
NoTpoLUYyBaykaTa Ha eHepruja kora
anapaToT He Ce KOPUCTU TPy Ui noeeke
aexa no peq. OBOj pexum ce BKyyyBa
aBToMaTcku kora e Bkny4deH Al CoolAssist.

3a ga ja BknyunTe/vcknyynte dyHKumujaTa,
ApXeTe ro Kon4eTo Ha nperpajara 3a
dpwxunaep 3cek.



Kora dyHKkumjaTa e BknyyeHa, ABaTa
nokasatenun AUTO ce BknyyyBaaT, AoAeka
OpyruTe nokasaTtenu ce UCKknyyyBaar.

®

KonueTo 3a perynupane Ha
TemnepaTypaTta € OHEBO3MOXEHO Kora e
Bkny4veHo Al CoolAssist. NcknyyeTe ro 3a
Aa ja npunaroguTte Temnepartypara.

®

AkTtnBupaneTo Ha Al CoolAssist, fogeka
Extra Cool n/wnn Extra Freeze ce
BKIy4eHu, rm ncknyyysa Extra Cool n
Extra Freeze.

AkTnBupameTo Ha Extra Cool n/vnu
Extra Freeze, nogeka Al CoolAssist e
BKIy4eHo, ro uckny4vysa Al CoolAssist.

3.4 dyHKumja Extra Freeze

dyHkuujata Extra Freeze ce kopucTu 3a
npegsamp3HyBake 1 6p30 3amMp3HyBame BO
HM3a BO nperpagarta Ha 3amp3HyBa4oT. OBaa
dyHKUMja ro 3abp3yBa 3aMp3HyBaH-€TO Ha
CBexa XpaHa U rv WInTun npexpaHbeHnte
NPON3BOAN KOU Ce BeKke CKaampaHn og
Tonneke.

®

3a fa 3aMp3HeTe cBexa xpaHa,
akTuBupajTe ja pyHkumjata Extra Freeze
Hajmarnky 24 4 npeg ga ja ctaBute
XpaHaTa.

3a aa ja Bknyunte/vcknyunte dyHkumjaTa
Extra Freeze, nputucHeTe ro konyeTo 3a
nperpagara Ha 3amp3HyBa4oT goAeka
nokasarenot Extra Freeze He ce Bkny4u/
UCKITYYW.

4. CEKOJOHEBHA YINOTPEBA

4.1 Mo3uuunoHnpare Ha nonuuuTe
Ha Bpararta

LUnHuTe Ha BpaTaTa 0BO3MOXyBaaT
npeypeayBatse Ha nonuumTe.

3a penosvuuja Ha nonuumTe/KyTUnTE Ha
BpaTaTa:

@

OBaa hyHKLMja ce ncknyyysa no
MaKkCUMym52 u.

3.5 Anapm 3a BUCOKa Temnepartypa

Kora uma 3ronemyBane Ha Temnepartyparta
BO Mperpajara 3a 3amMp3HyBake, Tpenkaat
NPBOTO W TPETOTO MOKa3HO CBETIIO Ha
TemnepaTypaTa 1 ce BKNy4yBa 3BYYHUOT
CUrHan.

3a fa ro ucknyuute 3BykoT 1 4, NpUTUCHETE
ro koe 6uno kon4ye. 3BY4YHMOT cUrHan ce
nckny4dyea. [pBo 1 TPETO NOKa3HO CBETIIO 3a
TemnepaTypa Ha 3aMp3HyBa4oT cBeTaT
nocTojaHo 5 cek npea NOBTOPHO Aa ja
rnokakaT Temnepartyparta Ha 3aMp3HyBaYoT.

Mo 1 4, anapmoT ce pectapTupa goaeka He
ce obHoBaT HOpMarnHUTe yCroBMu.

[lokonKy He NPUTUCHETE HUTY €4HO KOmMYe,
3BYYHMOT cUrHan ce uckiy4dysa no 1 u.

3.6 Anapm 3a oTBOpeHa Bparta

Ako BpaTaTta Ha pmXKnaepoT ce ocTasm
OTBOpEHa OKoMy SMWH, TpernkaaTt NokasHuTe
cBeTna 3a Temnepatypara Ha pUXUAEPOT 1
ce ornacysa 3ByYeH CurHan.

AKo BpaTaTa Ha 3aMmp3HyBayoT Ce OCTaBm
oTBopeHa okony 80 cek, TpenkaaT NokasHUTe
cBeTrna 3a TemMnepaTyparta Ha 3aMp3HyBajoT
1 ce ornacyea 3By4YeH curHar.

MpuTucHeTe ro koe Guno konye 3a Aa ro
UCKIMYyYUTE 3BYYHWUOT CUrHan. 3ByYHUOT
curHan ce ucknydysa no 1 u.

AnapMoT ce AeakT1BMpa Mo 3aTBOPaH-ETO Ha
Bparara.

1. [MomecTeTe ja nonuuarta/kytvjata BO
Hacoka Ha cTpenkure.

2. CraBeTe ja nonuuarta/kytujata Bo
nosumja u BHUMaTeNHO CTaBeTe ja BO
LunHaTa.
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4.2 Mo6unHu nonuum

SupoBuTe Ha OPUKMAEPOT Ce ONPEMEHU CO
wrHKu. MoxeTe ga ja npomeHuTe nonoxobara
Ha nonuuuTe.

$)

®

He npemecTyBajTe ja cTakneHarta nonvua
Hap dvokaTa 3a 3eneHuyK 3a Aa ce
06e36eaun NpaBUNHO Kpyxeke Ha
BO34yXOT.

4.3 GreenZone ¢pmoka

GreenZone e noka Ha U3BneKkyBame

0O3HayeHa co (SGY 1 ce Haofa Ha JHOTO Ha
nperpagarta Ha puxunaepor.

VMma 3anTtuBka koja o6e3benyBa ontumarnHa
BMaXHOCT BO BHATPELLHOCTa Ha rokaTa.

4.4 Bapewe Ha domokaTa 3a
GreenZone

1. WcnpasHeTe ja dmokarta.
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2. VisBneyverte ja dmokata og dpuKMaEpPOT.

»
i J’\/

3. KpeHeTe ro manky npegHuoT gen Ha
duokara.

4. W3enedete ja dmokata goaeka ja
nogurHyBeare.

5

4.5 OTcTpaHyBak€ Ha CTaKIIeHUoT
Kanak Ha ouokuTe

1. OTknyyeTe ja CTpaHU4HaTa NoBpLUMHA 3a
hakarse of ABETE CTPaHU NCTOBPEMEHO.

2. T[loBneuvete ja noTnopHaTta cTakneHa
nonvua koH cebe.

4.6 KoHTpona Ha BnaxHocT

CrakneHaTa nonvua Ha douokaTta Ha
GreenZone nma ypep WTo 06e3benysa
onTUMarHa BnaXHOCT BO dmokaTa.



®

He cTaBajTe npexpaHbeHn Npon3BoaM Ha
ypenoT 3a KOHTpona Ha BMaXHoCTa.

3a ga ro otcTpaHuTe ypenoT 3a KOHTpOoJia Ha
BnaXxHocTa:

1. OtBopeTe ja mnokaTta noa cTakneHara
nonuua n n3BreyeTe ro Kanakor.

2. 3a paja 3amenuTe 6enata membpaHa Ha
ypeqnoT, daTteTe ro ypeaoT Bo cpeanHaTa
1 0BOjTe ja MembpaHaTta o kanakoT co
NOBIEKYBaHE Ha KanakoT.

3. Cknonete HoBa MeMOGpaHa BO KanakoT CO
nputuckake Ha pabot Ha membpaHaTa
BO Kanakor.

4. TloBTOpHO cknoneTe ro ypeaoT 3a

KOHTpOaTa Ha BNaXHOCTa BO CbI/IOKaTa.

Moxe oa HacTaHe KoHAeH3auuja BO

CO MekKa Kpna.

¢unokaTa Ha GreenZone. OTcTpaHeTe ja

4.7 OtcTtpaHyBawe Ha ExtraChill

Hap dwmokarta 3a GreenZone nma gpuoka.

3a pa ja otcTpaHnTe duokara:

1. W3eneyeTte ja hbmokaTta og chpwxmaepor.

N

———
—_—
V7

B

2. KpeHeTe ro manky npegHuoT Aen Ha
duokara.

N~

0

s
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3. [oawrHeTe ja u 3aBpTeTe ja hmnokaTta 3a
[a ja u3eneveTe of anaparor.

4.8 MULTIFLOW

MperpagaTa Ha pUXKMOEPOT € onpemMeHa co
BeHTMnatop MULTIFLOW koj oBo3moxyBa
6p30 1 NoeeKTMBHO NageHe Ha xpaHaTa u
oApXKyBa M3edHayeHa Temneparypa Bo
nperpaaara.

BeHTUNaTopoT ce akTMBMpa aBTOMATCKU U
paboTu camo Kora e 3aTBOpeHa BpaTtaTa.

®

He 6nokvpajTe rv oTBOpMTE 3a BO3AYX.

4

4

'Z

LA,

—
@

He oTcTpaHyBajTe ja nnoyara 3a
MULTIFLOW. 3a nHcTpykumm 3a
yncTeke, BUAeTe BO nornasjeto ,Hera n
yncTere”.
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4.9 NMNonuua 3a Wwuwunwa

CTaBajTe rv wuwmHara (Co 0TBOpOT CBPTEH
HaHanpez) Ha NPEeTXO0AHO HaMecTeHaTa
nonuua.

@

CTaBajTe CaMO 3aTBOpPEHU WNLLNHA Ha
nonuuarta.

4.10 3amp3HyBaH-€e CBeXa XaHa

KopucTeTe ja nperpagaTa 3a 3aMp3HyBare
3a [ja 3aMp3HyBaTe CBexa XpaHa 1 Aa
yyBaTe 3amp3aHara v Anaboko samp3HaTta
XpaHa JoMnro Bpeme.

BknyueTe ja doyHkymjaTa Extra Freeze
Hajmarnky 24 4 npef cTaBakbeTO Ha XpaHaTa
wTo Tpeba Aa ce 3amp3He BO nperpagaTta 3a
3aMp3HyBame.

YyBajTe ja cBexarta xpaHa paMHOMEPHO
pacnopefeHa Bo npBaTa nperpaga nnu
droka oA ropHuOT gen.

He ro HagMuHyBajTe MakCUMyMOT KOMMYMHa
Ha XpaHa LTo MoXe Aa ce 3aMp3He 6e3 aa
ce gopane apyra cBexa xpaHa 24 v (Bugete
ja nnoykata co cneundukayum).

Kora ke 3aBpLuv 3aMp3HyBaH-€TO, anapaTtoT
aBTOMATCKU Ce Bpaka Ha npeTxogHaTta
nocTaBska 3a TemnepaTtypa (BuaeTe BO
LdyHkuuja Extra Freeze").

3a noseke nHopmaumm, suaete Bo ,CoBeTu
3a 3aMp3HyBare".

4.11 Cknagupare 3amMp3HaTa XxpaHa

Kora ro aktBMpaTe anapaToT 3a nps nat
U1 No oapeaeH Nepuos HEKOPUCTEHE,
akTmBupajTe ja pyHkumjata Extra Freeze
Gapem 3 4 npen aa rv ctaBuTe Npou3BoauTe
BO nperpajaTta 3a 3aMp3HyBam-E.



3a pa yyBaTe ronemu KonuunHu xpaHa,
n3sageTe rm UOKMTE 1 CTaBeTe ja XpaHaTa
OVPEKTHO Ha nonuuute, 6apem 15 mm
noganeky og sparara.

5. HATTOMEHWN 11 KOPUCHW CO

5.1 CoBeTu 3a 3awiTega Ha eHepruja

3ampaHyBay: OpurmHanHaTta
KOHdurypaumja obesbenysa HajecbukacHa
ynoTtpeba Ha eHeprujaTa.

Ppwxunaep: KoHdurypaumjata co dmnokute
BO JOMHMOT Aen Ha anapartoT 1 co
paMHOMEPHO pacrnopeaeHn NonuLm
ob6e3benyBaaT HajedmkacHa ynotpeba Ha
eHeprujaTa. [No3nyujaTta Ha kopnuTe Ha
BpaTUTE HE Bnnjae Ha NoTpoLlyBaykaTa
Ha eHepruja.

He oTBOpajTe ja BpaTaTa 4ecto u He
OCTaBajTe ja OTBOpPEHa NoJoNnro OTKOMKY
LUTO € HEONXOAHO.

3ampsHyBay: Korky e noctyaeHa
nocTaekaTa 3a Temneparypa, TOnKy e
MoBMCOKa NOTpOLLyBaykaTa Ha eHepruja.
Opwxumaep: He nocraByBajTe npeBMcoOKa
TemnepaTypa OCBeH ako Toa He ro 6apaat
KapaKTepuCTUKUTE Ha XpaHaTa.

[okonky cobHaTa TemnepaTtypa e BUcoka
1 perynaTopoT 3a TemnepaTtypa e Ha
HMCKa TemnepaTtypa 1 anapaTtoT e
LiefIoCHO HaromnHeT, KOMNPECOPOT MOXe
Aa paboTu HenpecTaHo, LWTO Ke
npeamssnka hopMmparse cnaHa unv mpas
Ha ucnapysa4oT. Bo 0Boj cnyuya;j,
nocTaBeTe ro perynaropoT Ha
TemnepaTyparta Ha noBucoka
TemnepaTypa 3a Aa 403BonuTe
aBTOMAaTCKO OAMP3HYBaH-€.

He nokpwuBajTte rv pelueTkute nnm
OTBOpUTE 3a NPOBETPYBak-E.

MorpuxeTe ce npexpaHb6eHNTe NPOV3BOAK
BO anapaTtoT Aa OBO3MOXYBaaT KpyXeHe
Ha BO34YXOT HW3 NPeABUAEHUTE OTBOPK
BO 3a[HVOT BHATpeLUeH Aen Ha anapaToT.

/\ BHUMAHMUE!

AKO Hemaro cTpyja nogonro BpemMe of
BPEMETO HaBeAEHO Ha nroykaTta co
cneumdukalyuy nog ,Bpeme Ha
oApXyBawe“, ogMp3HaTaTa xpaHa mopa
BeAHall aa ce kKoHcymupa. MornegHeTe
BO ,Anapm 3a Bucoka Temnepatypa‘“.

B

ETU

5.2 CoBeTu 3a 3aMp3HyBak€

He 3amp3HyBajTe WunlLnHba NN IMMEHKN
CO TEYHOCTM, 0OCOBEHO Nujanaum Kom
coapxart jarnepog avokcng. Moxe aa
ekcnnoavpaaT npy 3aMp3HyBaH-ETO.

He ctaBajTe Tonna xpaHa Bo nperpagarta
3a 3aMp3HyBake.

He cTaBajTe cBexa Hesamp3HaTa xpaHa
OVPEKTHO A0 Beke 3amp3HaTta xpaHa.
HewmojTe aa jageTe Kouku mpas, Mpa3s unm
nkaBYMba Mpas3 Be4Hall nocne Bagewe
0f} 3aMp3HyBaYoT 3a Aa nsberHete
CMpP3HaTVHW.

He 3amp3HyBajTe ja NOBTOPHO
ogmp3HaTaTa xpaHa.

5.3 Cknagupame 3amp3HaTa xpaHa

MperpagaTa 3a 3amMmp3HyBakbe e

obenexana co Bl X**]

[Jo6pa noctaBka Ha TemnepaTypara LTo
06e36eayBa 3a4yByBaHe Ha CMp3HaTUTE
npexpambeHu Npom3Boau e TeMnepaTypa
rnoHMcKa unn eaHakea Ha -18 °C.
lMocTaBka 3a noBucoka TemnepaTtypa BO
anapaToT MoXe Aa AOBeAe A0 nomana
TpajHoCT.

LlenaTa nperpaga 3a 3amMp3HyBam-e€ €
norogHa 3a YyBak€ 3aMp3HaTu
npexpamobeHy Npon3BoaMU.

OcTaBeTe [OBOMHO MPOCTOP OKOMy
XpaHaTa 3a Ja 0BO3MOXuTe cnobogHo
Kpy>KeHbe Ha BO3AyXOT.
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5.4 Pok Ha Tpaekse 3a nperpagara
3a 3aMp3HyBate

Bup japerse Pok Ha
Tpaewe
(meceum)

Ie6 3

OsoLuje (oCBeH arpymu) 6-12

3eneHyyk 8-10

Ocratouu 6e3 meco 1-2

MneuHu npousBoam:

MyTep 6-9
Meko cupeme (Ha np. mouapena) 3-4
TBpaOo cupetse (Ha np. napmesaH, 6
Yenap)

Mopcka xpaHa:

MpcHa puba (Ha np. nococ, ckyLua) 2-3
MocHa puba (Ha np. 6akanap, puba- 4-6
mcer)

Lkamnu 12
M3nyLITeHn LLIKOMKM 1 LKOMKN CO 3-4
okron

[oTBeHa puba 1-2
Meco:

XKueuHa 9-12
[oBeacko meco 6-12
CBuWHCKO 4-6
Jarnewwko 6-9
Kon6ac 1-2

6. HEI'A N YNCTEHE

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

Bupete Bo nornaejata 3a 6e36eHOCT.

Bua japerse Pok Ha
Tpaewe
(meceum)

LyHka 1-2

OcTtarouu co meco 2-3

5.5 CoBeTu 3a nagewe xpaHa

@

MperpapaTa 3a cBexa xpaHa e
npocTopoT Hag dmokata GreenZone.

» [Jo6pa noctaBka Ha TemnepaTtypara LTo
06e36enyBa 3a4vyByBaH€ Ha CBexaTa
XpaHa e TemnepaTypa NoHucKa unm
efHakBa Ha +4°C.

» Cekoralu KopucTeTe 3aTBOPEHU CafoBU 3a
TEYHOCTU 1 3a XpaHa 3a Aa rv nsberHete
MUpKn3buTe BO NperpagaTa.

» 3a ga usberHeTte BKpcTeHa
KOHTamuHauuja mefy rotseHara u
cypoBaTta XpaHa, NnokpujTe ja rotseHaTa
XpaHa 1 04BOjTE ja of cypoBaTa.

» 3aBuTKajTe U cTaBeTe ro MecoTo Ha
cTakneHaTa nonuua Hag duokara 3a
3eMEeHYYK.

« OgmpsHeTe ja xpaHaTa BHaTpe BO
prxmnaepoT.

* He cTaBajTe Tonna xpaHa BO anaparoT.

* WcumucreTe ro oBOLLjETO U 3E€MEHYYKOT U
cTaBeTe M Bo nocebHa duoka (dpuoka 3a
3eneHyyK).

* He yyBajTe jy>xHO oBoOLLje BO dppuxmaep.

*  3eneH4yyk kako gomaTtu, KOMNUpKU, KpoMug,
1 nyk He Tpeba aa ce vyBa BO
bpwxMaepor.

» 3aTBOpeTe v WumnkaTa npea ga ru
cTaBuTe BO ppwxunaep.

BOJa U HeyTpaneH canyH, a noToa ucywerte
.

6.1 Yncterw-e Ha BHaTpellHoOCTa

Mpepn npBata ynotpeba ncuncreTe ja
BHATPELUHOCTa M CUTe AOAATOLM CO Mnaka
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/\ BHUMAHMUE!

[opatounTe 1 OenoBuTe Ha anapaToT He
cMeart aa ce MujaT Bo MalluHa 3a
cagoBW.




/\ BHUMAHMUE!

YuncTeTe ja KOHTPOMHATA Noya co Mokpa
Kpna. He kopucteTe HUKaksu
netepreHTun. M3bpuweTe ja KOHTponHaTta
nno4va co Meka kpna.

6.2 NMeproAnYHO YUCTEHE
PepoBHo uncteTe ja onpemara:

* VcuncTeTe rv BHaTpeLLHoCTa U1
JofaTounTe co Mnaka Boga v HeyTpaneH
canyH. VicnnakHeTe rv u ucylieTte ru.

» PepnosHo GpueTe rv 3anTuBaynTe Ha
BpartaTa.

6.3 Ogmp3HyBawe Ha hpuxmaepoT

Opnmp3HyBakEeTO Ha nperpagaTa Ha
dpvkmnaepoT e aBTomartcko. BogaTa kojawwto
Ce KOHAEeH3upa Brnerysa BO npuMaTten Ha
KomnpecopoT v ucnapyea. OBoj npumaTten He
MOXe Aa ce Baaw.

6.4 Ogmp3HyBaH-€ Ha
3aMp3HyBavoT

MperpagaTa Ha 3aMp3HyBayoT € 6e3 Mpas.
Hema chopmmpaHo Mmpas Ha BHaTpeLLHuTe
SWAO0BW HUTY Ha XpaHaTa, kora anapaToT
paboTu.

6.5 Bagetse Ha nnacTuyHuTe
nusraum Ha CustomFlex

1. WN3Bapgete ru cute Kopnu, KyTUnN U CNOjKA
opf Bparara.

7. PELLABAHSE MNMPOBJTEMA

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

Bupete Bo nornaejata 3a 6e36eHOCT.

2. W3BaperTe ja ropHaTa LUMHa Taka LUTO Ke
ja batute 1 nogurHeTe of cpeavHaTta.

=

e

3. JlusrajTe rv HagBOpELIHUTE NU3ravm
Harope 3a fa rm nssagure (Tue
COuMHYBaaT efeH aen).

[MoBTOpPHO MOHTMPA]TE ja LenaTa onpema 3a

BpaTara no obpateH pegocneq.

6.6 Mepnoaun Ha HepaboTewe

Kora anapatoT He ce KOpuCTW NoJonro
BpeMe, npesemMeTe 1 cregH1Be Mepku 3a
3awTuTa:

1. Wcknydete ro anapatoT og
HanojyBa€eTO CO CTpyja.

2. VisBapete ja uenaTa xpaHa.

3. MWcuucrete ro anapartoT u cute
aogatoun.

4. OcraBeTe r1 BpaTuTe OTBOPEHM 3a Aa
cnpeynTe HenpujaTHU MUpU3ou.
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7.1 lUTo pa ce HanpaBwM ako...

Mpo6nem

MoxHa npuumHa

PewieHue

AnapaTtoT He PyHKUMOHMPa.

AnapatoT e UCKITy4eH.

Bkny4ete ro anaparor.

ENEKTPUYHUOT MPUKIYYOK HE €
NoBp3aH CO LLITEKEPOT 3a CTpyja.

MpaBunHo nosp3seTe ro
NPUKNYy4OKOT 3a CTpyja co
LUTEeKepoT.

Hewma cTpyja BO WwTekepor.

MoBp3eTe Apyr enekTpuyeH anapar
CO LWITeKepoT. JaBeTe ce Ha
enekTpuyap.

AnapatoT e Gy4yeH.

AnapaTtoT He € COOABETHO MOTMPEH.

MpoBepeTe fanu anapatoT cToM
cTabunHo.

Ce BKIy4yBa 3BYYEH UM BU3yeEreH
anapm.

MawmwuHata e BKIy4yeHa HeodaMHa.

Bupete Bo ,Anapm 3a Bucoka
Temnepatypa“ unu Bo ,Anapm 3a
oTBOpeHa BpaTa’.

TemnepatypaTa Ha anapaToT e
npeBswcoka.

Bupete Bo ,Anapm 3a Bucoka
Temnepatypa“ unu Bo ,Anapm 3a
oTBOpeHa BpaTa’.

Bparata e octaBeHa oTBOpeHa.

3aTBOpeTE ja BpaTaTa.

KomnpecopoT KOHTUHyVpaHo
pabotu.

TemnepatypaTta € HeTOUHO
nocraeeHa.

Bupete Bo nornasjeto ,KoHTponHa
nnoya“.

Bo ucTo Bpeme ce cTasa npemHory
XpaHa.

MoyekajTe Hekonky 4acoBm 1
NOBTOPHO NpoBepeTe ja
Temnepatypara.

CobHaTa Temnepatypa e
npeBswucoka.

Bupete Bo nornasjeto ,MoHTaxa"“.

XpaHaTa cTaBeHa BO anapaToT e
MHOry Tonna.

OcTtaBeTe ja xpaHaTa Aa ce u3nagu
[o cobHa Temnepatypa npeq Aa ja
3auyBare.

Bpararta He e no6po 3aTBopeHa.

Bupete Bo genot ,3aTBOparbe Ha
BpartaTta“.

BknyyeHa e dyHkumjata Extra
Freeze.

Bupete Bo genot ,®yHkuuja Extra
Freeze".

KomnpecopoT He 3anoyHyBa Aa
paboTu BeAHaLL NO NpUTUCKaHE Ha
konyeTo ,Extra Freeze", unu nocne
MeHyBat-e Ha Temneparypara.

KomnpecopoT noyHyBa ga pabotu
no Hekoe Bpeme.

OBa e HopMarsiHo, He HacTaHar
nedexT.

Bpatara He e HuBenupaHa v i
npeuv Ha pelueTkaTa 3a
BEeHTMNaumja.

AnapaTtoT He e H1BenupaH.

Bupete Bo ynaTcTBOTO 3a
MOHTVpatse.

BpaTtaTa He ce oTBOpa necHo.

Crte ce obupene aa ja otBopute
BpaTaTta BefHall Mo 3aTBOPaH-ETO.

[MoyekajTe HeKonKy cekyHan mery
3aTBOpPa-ETO U NMOBTOPHOTO
OTBOpat-€e Ha BpaTaTa.

CBeTnoTo He paboTu.

CBeTnoTo e Bo cocTtoj6a Ha
MUpyBatbe.

3aTBopeTe ja 1 oTBOpETE ja
BpaTata.

CBeTunkaTa He e ucnpasHa.

KoHTakTupajTe co oBnacteH
CEepBUCEH LieHTap.
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Mpobnem

MoxHa npuumHa

PeweHue

Vma npemHory cnaHa v mpaas.

Bpararta He e fo6po 3aTBopeHa.

Buaete Bo genot ,3aTBOparke Ha
Bpararta“.

[nXTyHroT e AecbopmmpaH nnm
BankaH.

Bupete Bo genot ,3aTBoparbe Ha
BparaTta“.

XpaHaTta He e JOOpO 3aBUTKaHa.

3aBuTKajTe ja xpaHaTa NpaBUITHO.

TemneparypaTa € HETOYHO
rnocTtaBeHa.

Bupete Bo nornasjeto ,KoHTponHa
nnoya“.

AnapaTtoT e HanomnHeT 1 e NocTaBeH
Ha HajHW1CKka Temnepartypa.

MocTaBeTe noBucoka Temneparypa.
Bupete Bo nornasjeto ,KoHTponHa
nnoya“.

TemnepaTypaTa BO anapaToT e
npemMHory Hucka u cobHata
TemnepaTtypa e NpeMHory BUcoka.

MocTaBeTe noBucoka Temneparypa.
Bupete Bo nornasjeto ,KoHTponHa
nnoya“.

Teue Boda Ha 3agHaTa nnova Ha
dpmKMaepoT.

Bo TekoT Ha npoLecoT Ha
aBTOMATCKO OAMP3HYBaHe, Mpa3oT
ce Tonu Ha 3agHara nnova.

Toa e npasunHo.

Mma npemHory koHAeH3vpaHa Boda
BO (bpwKuaepoT.

Bpararta 6una 4ecto oTBopaHa.

OTBOpajTe ja BpaTaTa camo AOKOIKY
€ HeOomnXoAHo.

Bparata He e LenocHo 3aTBopeHa.

MorpwxkeTe ce Aeka BpaTaTa e
LIeNoCHO 3aTBOpEHa.

CknagupaHaTa XxpaHa He e
3aBuTKaHa.

3aBuTKajTe ja xpaHaTa BO
COOBETHO MakyBak-e npeq Aa ja
cTaBWTe BO anaparor.

HopmanHo e Bo TekoT Ha NeToTo u
eceHTa ia Moxe Aa ce hopMupa
rorofiemMa KoHaeH3aumja nopaam
3ronemeHara BNaxHoCT Ha
BO3JyXOT U XpaHaTta. PpxuaepoT
He npown3seayBsa Bnara. o oBoj
nepvoga, BnaxHocTa Bo
dpwKMaepoT cama ce Hamanysa.

Bo neto n eceH, noctaserte ja
roTonnaTa Temneparypa Bo
dpwxunaepoT (npubnwkHo 6-7°C).

Ha cTakneHuTe nonuum uma Karku
BoAa.

BraTpe Bo dpuxupepoT uma
npemHory Bnara.

M36puLieTe ru ctakneHnte nonuum
CO Kpna 3a [a v oTcTpaHuTe
KankuTe Boga.

Teye Boga Ha nNogoT.

OTBOPOT 3a BogaTta of TONeHE He €
noBp3aH Co CafoT 3a Ucnapysatbe
HaZ KOMMPecopoT.

3akayeTe ro 0TBOPOT 3a BOAA 0Of
TOMeH:e CO CafoT 3a UcnapyBarse.

He moxe fa ce nocrasm
Temnepartypara.

BknyueHa e Extra Freeze
dyHKumjaTa.

Wcknyyerte ja Extra Freeze
dyHKUMjaTa pavyHo, Unun noyekajte
nopeka dyHkumjata He ce
feakTuBMpa aBTomaTtcku. Buaete
BO genort ,®yHkumja Extra Freeze".

Temnepartypata Ha anaparot e
npeHucka/npesucoka.

TemnepaTypara He € TO4YHO
noctaBeHa.

MocTaBeTe noBucoka/noHucka
Temnepatypa.

BpaTtaTa He e gobpo 3aTBOpeHa.

Bupete Bo genot ,3atBopare Ha
Bpartarta“.
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Mpobnem

MoxHa npuumHa

PeweHue

XpaHaTta npemMHory e xeLuka.

OcraBeTe ja xpaHaTa Aa ce onaau
npepa Aa ja cknagvpare.

Bo ucTo Bpeme ce vyBa npemHory

XpaHa.

CraBajTe nomanky xpaHa
MCTOBPEMEHO.

Bparara 6una oTBopeHa 4ecTo.

OTBOpAa|Te ja BpaTaTa camo OOKOMKY
€ HeonxoAHo.

BknyyeHa e dpyHkunjaTa Extra

Freeze.

Bupete Bo genot ,®yHkuuja Extra
Freeze".

Bo anapatoT He Kpyxw cTyaeH

BO34yX.

MorpwxeTe ce Bo anapaTtoT Aa
KpY>u CTy[ieH Bo3ayx. Bugete Bo
nornaejeTo ,HanomeHu 1 KOpUcHU
coBeTmn®.

Tpenka NeTToTo NoKa3HoO CBETNO 3a
Temneparypa.

Mpobnem Bo KOMyHVKaumjaTa.

KoHTakTupajTe co oBnacteH
cepBuCeH LieHTap. Cuctemort 3a
pasnagyBatrbe ke Npoaorky Aa ja
nagm xpaHaTa, HO HeMa Aa Moxe aa
ce nocTaBu TemnepaTyparta.

Tpenka NpBOTO UNW BTOPOTO

NoKa3Ho CBETIO 3a Temnepartypa. TemnepaTypa.

Mpobnem co ceH3opoT 3a

KoHTakTupajte co oBnacteH
cepByceH LeHTap. CuctemoT 3a
pasnagyBarse Ke Npofosku aa ja
nagu xpaHaTa, Ho Hema Aia Moxe Ja
ce nocTasu TemnepaTyparta.

®

AKO NOBTOPHO Ce MnojaBu Npobnemor,
KOHTakTupajTe co OBNacTeH cepBUCEH
LeHTap.

7.2 3ameHa Ha cBeTuUrnKarta

JaBeTe ce BO OBNACTEHNOT CEPBUCEH LIEHTap
3a 3ameHa Ha cBeTurnKara.

8. TEXHUYKKN NMOOJATOLN

TexHnykmTe nHdopmaumm ce HaofaaTt Ha
nnoykara co cneyudukalmmn Ha
BHaTpellHaTa cTpaHa Ha anapaTtoT U Ha
eTuKeTaTta 3a eHepruja.

Ha QR-kogoT Ha eHepreTckaTa eTuKeTa Koja
€ JocTaBeHa Co anapaTtoT UMa UHTEpHeT-
BpCKa Koja BOAM A0 nHopMauumnte
noBp3aHun co nepdopmaHcuTe Ha anapartoT
Bo 6a3arta Ha nogartoum Ha EY EPREL
(EBponcka 6a3a Ha nogaToum 3a
perucTpaumja Ha Npomn3BoOAN CO ETUKETM 3a
eHepruja). YyBajTe ja eHepreTckaTa eTukeTa
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7.3 3aTBOpam-€ Ha BpaTaTa

1. WcuucteTe rv 3anTuBkMTE Ha BpaTaTa.

2. 3a paja HamecTuTe BpaTaTa, norrnegHeTte
r ynatcteaTa 3a MOHTUpaHsE.

3. 3a pa rv 3ameHuTe HeucnpaBHUTE
3anTUBKM Ha BpaTaTa, KOHTaKTMpajTe ro
OBnacTeHNoT cepBUCEH LieHTap.

KaKo npupaYvyHuK 3aegHO CO KOPUCHUYKOTO
ynaTcTBO U CUTE APYrn OOKYMEHTU
ncnopa4aHu co OBOj anapar.

Vctute nHdopmauum moxe aa ce Hajaat u
Bo EPREL (EBponcka 6a3a Ha nogatouu 3a
perucTpaumja Ha Npon3BOAN CO ETUKETM 3a
eHepruja) Ha BpckaTta
hitps.//eprel.ec.europa.eu v UMeTO Ha
MoZenoT n 6pojoT Ha NPOM3BOAOT LUTO Ke rn
HajaeTe Ha nnoykarta co cneuuduKkaLmm Ha
anaparor.



OpeTte Ha BpckaTa www.theenergylabel.eu 3a
AeTtanHun nHdopmaumm 3a eTukeTaTta 3a
eHepruja.

9. MHPOPMALIN 3A TECTUPAHE

MoHTaxaTa 1 nogroToBkaTa Ha anapaToT 3a
notepaa EcoDesign Tpeba ga éugar
ycornaceHnu co EN 62552 (EU). MNotpebute
3a NpoBeTpyBak-e, AVMMEH3UNTE HA OTBOPOT U
MUHUManHUTe pacTojaHuja BO 3agHVOT Aen
Tpeba aa 6muaaT kako LWTO e HaBedeHO BO

0BOj MNpupayHnK 3a KOPUCHUKOT BO
+.MoHTaxa"“. CTaneTe BO KOHTaKT CO
NPON3BOAUTENOT 3a APYrv AONOMHUTENHN
MHPopMaLMK, BKIyYYBajKn M U NaHOBUTE
3a MosHeHse.

10. FPVKA 3A XMBOTHATA CPEOVNHA

Peuvknupajte matepujany co cum6onoT ff:)
CraBeTe ro nakyBat-eTO BO COOABETHU
KOHTEjHepu 3a Aa ro peuuknupare.
MomorHeTe BO 3alUTMTaTa Ha XMBOTHaTa
cpefuvHa v 3apasjeTo Ha nyfeTo co
peLuknuparse Ha oTnag of eneKkTPUYHU U
eneKkTpoHckn anapatu. He dpnajte rm

anapaTuTe 03HavyeHu co cMMGonoT o
0oTNagoT oA AOMaKMHCTBOTO. BpaTteTe ro
NMPOU3BOAOT BO BALLMOT fTOKaneH oGjekT 3a
peuvKnupame U KOHTaKTUpajTe co
onwITUHCKaTa kaHuenapwja.
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